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Fatih Sultan Mehmet 18 Şubat 1451'de Osmanlı  tahtına geçmiştir. Bu 

dönemin, imparatorluk ve dünya tarihi açısından büyük değişikliklerin de 

başlangıcı  olduğu bilinen bir gerçektir. 

Biz, bu çalışmamızda, çağ  açan Osmanlı  padişâhının, Karadeniz yö-

resindeki siyasi kuruluşlardan biri olan Trabzon-Rum imparatorluğu'nu 

Osmanlı  hakimiyetine alma teşebbüsleri sırasında Anadolu ve Batı  dün-

yasındaki siyasi ve askeri gelişmelerin tahlilini yapacağız. Fatih'in Ana-

dolu'nun siyasi birliğini gerçekleştirme politikasının bir halkası nı  teşkil e-

den Karadeniz yöresinde uyguladığı  ilhak teşebbüslerinin bir kesiti olan 

ve Anadolu Türklüğü için ta baştan beri bir tehlike teşkil eden Trabzon-

Rum imparatorluğu'nun Osmanlı  topraklarına katılması  meselesi yeterin-

ce aydınlığa kavuşmamış tır. Bu sebeble araştırmamızda Trabzon'un fethi 

öncesi Osmanlı-Trabzon-Rum imparatorluğu-Akkoyunlu ilişkilerine dair 

kaynakları mızda yer alan bilgileri bugüne kadar ele alınmamış  biçimi ile 

sunmaya gayret ettik. Bunu yaparken de, bilinenleri tekrardan çok yeni 
kaynaklar ve belgeler ışığında tahlili bir metodla konuya açıklık getirmek 

istedik. 

Burada, konunun daha iyi anlaşılabilmesi için, Fatih'e kadar geçen 

dönemde, Trabzon-Rum imparatorluğu'nun bölgedeki siyasi yaşamı  hak-

kında kaynaklara göre bilgi vermenin yararlı  olacağı  inancındayız. Çün-

kü, bu gelişmeler açıklanmadan Osmanlı  devletinin I. Bayezid'Ia başlayan 

fakat 1402 Ankara Savaşı'yla kesintiye uğrayan, Anadolu'nun siyasi bir-

liğini sağlamaya yönelik politikası  gerçek yanlanyla gün ışığına çıkamaz. 

Burada hemen şu noktayı  da açıklamak gerektir ki, Fatih'in Trabzon-

Rum imparatorluğu meselesini halletme teşebbüslerinin, sadece iki siyasi 

kuruluş  arasında bir mesele olmadığı; konunun, Osmanlı-Akkoyunlu siya-

si ve askeri ilişkileriyle içiçe bir bütünlük arzettiği bu çalışmamızda açık-

ça görülecektir. Nitekim aşağıda izah edilmeye çalışılacağı  üzere, 1461 
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yılına kadar Trabzon-Rum imparatorluğu'nun Karadeniz bölgesindeki top-
raklarında tutunmasında en büyük payın Akkoyunlulara ait olduğu kay-
naklardaki bilgilerden çıkan bir gerçektir. Çünkü, ta kuruluşundan iti-
baren Akkoyunlu hükümdarları, (Uzun Hasan dahil) çeşitli faktörlerin et-
kisi altında Trabzon'un fethine kadar, Trabzon-Rum imparatorları na karşı  
takındıkları  koruyucu tavırlarında hiçbir değişiklik yapmamışlardır. 

IV. Haçlı  kuvvetlerinin Istanbul'u 1204 yılında zaptından sonra, Trab-
zon'a sığınan Komnenos hanedanı  mensuplarının kurduğu Trabzon-Rum 
imparatorluğu, bütün zaafina ve büyük toprak kayıplanna rağmen, Anadolu 
Selçukluları  karşısında varlığını  koruyabilmişti. Fallmerayer'in dediği gi-
bi daima, Selçuklu ülkesi hududunda dolaşan her düşman ile birleşen bu 
küçük devlet, Hülâgü Yakın-Doğu'da göründüğü zaman, hemen Moğol-
ların yüksek hâkimiyetini tanımak suretiyle istilâdan kurtulabilmiş, hattâ 
Celâleddin Harizmşah'ın hücumlarından da korunmuştu 2. 

Fakat XIII. yüzyılın sonu ile XIV. yüzyılın ilk yıllarında, Selçuklu 
devletinin tamamen yı kılıp az sonra Moğol-Ilhanlı  hakimiyetinin de za-
yıflaması  ile, Anadolu'nun siyasi çehresinin baştanbaşa değişmesi ve "Te-
vâif-i Mülük" devrinin açılması, Trabzon imparatorluğu'nun durumunda 
önemli bir değişiklik yapmış tır. 

Gerçekten, Anadolu'nun diğer taraflarında olduğu gibi, Trabzon top-
raklarını  çevreleyen bölgelerde de sivrilen birçok beyler maiyetlerindeki cen-
gaver kuvvetlerle Trabzonlular için büyük bir tehlike arz etmeye başla-
mışlardı . Bazıları  Anadolu Selçuklu devletinin ümerası, bazıları  ise hareket 
serbestisine kavuşan ve kendilerine yurt arayan Türkmen boylarının lider-
leri olan bu beyler sık sık Trabzon topraklarına şiddetli akınlar yapmaya 
girişmişlerdi. Bunlar arasında bilhassa Akkoyunlu beyleri sivrilmişti 3. Da- 

J. Ph. Fallmerayer, Geschichte des Kaiserthuns von Trapezunt. München 1827, s. 93. 
2  Fallmerayer, s. 118 v.d.; W. Miller, Trebizond. The last Greek Empire. London 1926, 

s. 26, 31 v.d.; Bertold Spuler, Die Mongolen in Iran. Politik, Verwaltung und Kultur der 
Ilchanzeit. 1220-I350. Leipzig 1939, s. 65. Ayrıca bk. Anthony A.M. Bryer, The Empire of 
Trebizond and the Pontos. London 1980. 

3  Selçukluların yıkı lışından sonra, Anadolunun tamamen Türkleşmesini ve fethin 
tamamlanması nı  inceleyen müellifler, bu arada Paul Wittek (Bk. Osmanlı  Imparatorluğu-
nun kuruluşu. Fahriye Arık terc. Ist. 1947, S. 43 v.d.) Trabzon hududunu -Gazi Çelebi'nin 
faaliyeti müstesna- tamamen ihmal etmişlerdir. Paul Wittek'in müdafaa ettiği "Gazi an'ane-
si" ni bu bölgede temsil eden muhtelif Türkmen beyleri ve Selçuklu ümerası  hakkında şimdi-
ye kadar yazı lanlar için bk. İ .H. Uzunçarşı lı, Anadolu beylikleri. Ankara 1937, s. 67; Kazım 
Dilcimen, Canik beyleri: Hacı  Emir ve evlâtları, Taceddin ve evlatları, Altınbaş  evlatları, 
Taşan oğulları. Samsun 194o, 61 s.; Mevlüd Oğuz, Taceddin oğulları. Dil ve Tarih-Coğrafya 
Fak. Dergisi, VI, 1948, S. 469-487; Emile Janssens, Trebizonde en Colchide. Bruxelles 1969, 
s. 91 v.d. Anthony A.M. Bryer, Greeks and Türkmens: The Pontic exception. Variorum 
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ha XIII. yüzyılın ilk yarısında Erzurum havalisine kadar çıktıkları  anla-
şılan 4  ve Trabzon-Grek kaynaklarında "Amid Türkleri" "Amidliler" diye 
adlandırılan 5  Akkoyunlular, bilindiğine göre, evvela 1341 yılı  Ocak ayın-
da Trabzon tapraklarına büyük bir akın yapmışlar 6, aynı  yıl içinde bir de-
fa daha başkenti tehdit etmişlerdi 7. ı  343 yılında diğer bir akın, Trabzon-
luları  yeniden korku içinde bırakmıştı  8. 

Bu akınları  hangi Akkoyunlu beyinin idare ettiği bilinmemektedir. 
Fakat çok geçmeden, 1348 yılında yapılan büyük akın dolayısıyla çağdaş  
Trabzon-Rum tarihçisi Panaretos 9, açık olarak -Karayülük Osman Bey'in 
dedesi- Tur Ali Bey'in adını  vermektedir 1°. 

Savaş  gücü olmayan bir orduya sahip olan ve iç gailelerden de baş  
kaldıramayan 11  imparator III. Aleksios, Tur Ali Bey'in, toprak, can ve mal 
kaybına sebep olan akınlarına karşı  hemen hemen esaslı  hiçbir 
mukabelede bulunamamış, fakat sonradan Trabzon için yegane kurtuluş  
çaresi olarak kabul edilen bir önleme başvurmuştu: Bu önlem, kendi kız 
kardeşi güzel prenses Maria'yı  Tur Ali Bey'in oğlu Kutlu Bey ile evlen- 

reprints I.ondon 1980, V. kısım, s. 113-149. Bu konuda en geniş  ve yeni bilgiler bu kısımda 
verilmektedir. Buradan aldığımız, harita, Gazi beylikleri ve Akkoyunlularla akrabalıklanna 
dair soy kütüğü ve Panaretos'un bununla ilgili kısımlann İng. tercümesini makalemizin ekler 
kısmına almayı  yararlı  gördük. 

4  1332-1334 yılları  arasında Anadolu'da bulunan ibn Battuta'nın Erzurum havalisinde 
birbiriyle mücadele ettiğinden bahsettiği iki Türkmen kabilesi (Seyahat-nâme. Serif Paşa tere. 
I, İst. 1335, s. 328), M.H. Yınanç'ın ileri sürdüğü gibi ( !A I, s. 253), şüphesiz Akkoyunlularla 
Karakoyunlulardır (Kıl. F. Sümer, IA VI, s. 294). 

5  Panaretos vekayi-nâmesi: Chronique de Trebizonde. Gomposee en grec par Michel 
Panarete, publiee pour la premiere fois, d'apres un•manuscrit de Venise, par M. Tafel, â la suite 
des opuscules d'Eustathe, en 1829 et traduite en français par M. Brosset Jeune. Histoire du Bas-
Empire par Lebeau. Nouvelle ed. par M. de Saint-Martin et continuee par M. Brosset Jne. XX, 
1836, s. 189. v.d. Bu kaynağın kullandığı= Fransızca tercümesini çalışmamızın ekler 
kısmına bütünü ile aldık. 

6  Bu akın hakkında, 20 Kasım ı  344'te Venedik senatosunda okunan bir raporda 
açıklamalar yapılmaktadır. Bk. W.Heyd, Histoire du Commerce du Levant au Moyen-âge. Ed. 
fr. publ. par Furcy Raynaud. II, Leipzig 1923, S. 103. 

7  Panaretos vekayi-nâmesi, Brosset tere., s. 485. 
Panaretos, S. 487. 

9  1204-1426 yılları  arasında geçen vekayii anlatan bu müellif ve eseri hakkında bk. Gy. 
Moravcsik, Byzantinoturcica. I. Die byzantinischen Quellen der Geschichte der Türkvölker. 
Budapest 1942, s. 265. 

" Panaretos, s. 488-89. Ayrıca bk. İstanbul Fethinden önce yazılmış  tarihi takvimler. Yay: 
Osman Turan. Ankara 1954, s. 80-81. 

Bk. Fallmerayer, s. 1 1 1 v.d., Emile Janssens, s. ıo6 v.d. 

Belleten C. XLIX, 19 
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dirmesi ve iki taraf arasında kurduğu akrabalık bağları  sayesinde dostluk 

tesis etmek idi 12 . 

Nitekim 1352 yı lı nın Ağustos'unda Prenses Maria, Kutlu Bey ile ev-
lenmek üzere Trabzon'dan aynlacaktır 13. Kutlu Bey'in karısı  olduktan son-
ra Despina Hatun diye anılan bu prensesin 14, Akkoyunlu-Trabzon mü-
nasebetlerinin dostane bir şekil almasında büyük bir rol oynadığı  anlaşılı-
yor. Evlenme tarihinden sonra Akkoyunlu akınlarının tamamen durması, 
iki taraf arasındaki ziyaretler, nihayet Kutlu Bey'in 1365'te Trabzon'a ge-
lişi 15  bunu açıkça göstermektedir. 

Ebû Bekr Tahrâni, Fahreddin Kutlu Bey'in, Trabzon imparatorluğu 
topraklarına saldı rıya geçen Türkmen Duharlu oymağı  liderinin yenilmesi 
üzerine "gayret-i diniye saikası  ile" Trabzon'a yürüdüğünü, imparatoru 
yenerek Trabzon havalisini yağma ettiğini, ayrıca imparatorun kızı  "Tesbi-
ne" (Despina)'yi 16  esir aldığını  yazmaktadı r 17 . Böylece Trabzon-Rum 
tarihçisi Panaretos'un Prenses Maria ile Kutlu Bey'in evlenmeleri konu-
sunda yaptığı  açıklamayı  biraz değişik bir ifadeyle, yani prensesin esir 
alı ndığını  söylemek suretiyle doğrulamaktadır. 

İşte bu evlenme ile Trabzon-Rum hanedanı  ile Akkoyunlular 

arasındaki gelecekteki dostluğun temeli atı lmış  oluyordu. Bu dostluğun 

12  Panaretos'ta: S.p. Lambros neşri, 1907, s. 278, 281, 284, 286; bk. Gy. Moravcsik, II, 

s. 161. Kara Yülük Osman Bey'in babası  olan bu zât, Ebü Bekr Tahrâni tarafından Fahreddin 

ütıvaniyle anılmaktadır. Mezarı , Bayburt'da Sınur köyündedir. Kitabesi için Bk. Ali Kemali, 

Erzincan tarihi. ht. 1932, S. 245; Abdürrahim Şerif Beygu, Erzurum tarihi, anı tlar', kitabeleri. 

Ist. 1936, s. 255-6. Tur Ali Bey'in de Erzincan içinde medfun olduğu rivayet edilir. Bk. Erzurum 

tarihi, s. 250. 
Trabzon imparatorları, yalnız Akkoyunlulara değil, diğer Türk beylerine karşı  da aynı  

tedbire başvurmuşlardı. Bu arada Bayram Beyoğlu Hacı  Emir, I. Basilios'un kızı  Theodora, 

Emir Taceddin, III. Aleksios'un kızı  Eudokia ile Erzincan emini Tahirten (Mutahharten de 

diğer bir prensesle evlendirilmişti (Bk. Panaretos; s. 491, 495, 505; Krş. Fallmerayer, s. 124 v.d.; 

Gy. Moravcsik, II, S. 254, 257). Ayrıca bk. yukarıda not 3. 

13  Panaretos, s. 491; krş. Fallmerayer, s. 123-4; Emile Janssens, s. 114. 
" Panaretos'ta (Despoinakhat): Sp. I.ambros neşri, s. 281, 285; Brosset terc. S. 495; Gy. 

Moravcsik, II, s. 111. "khat" hiç şüphesiz "hatun" dan bozulmadır. Despina ad ve ünvanı  için 

bk. Fr. Babinger, Ein Brief Mehmed's İİ . fur des Kloster Hagia Sophia in Saloniki, Eigentum 

der Sultanin Mara (1459). Byzantinische Zeitschrift (1951), S. 11 v.d. Bu evlenme ve 

Akkoyunlu-Trabzon ilişkilerinin başlangıç dönemi hk. ayrıca bk. Miller, s. 48 v.d.; M.H. 

Yinanç, Akkoyunlular IA; Emile Janssens, s. 116-117. 

13  Panaretos, s. 498. Ayrıca bk. Bryer, Grecks and Türkmens, s. 135. 

16  Hiç şüphesiz Despina'nın diğer bir yazılı§ şekli. 

17  Ebü Bekr Tahrâni, Kitâb-ı  Diyâr-ı  Bekriyye. Lugal-Sümer nşr. Ankara 1962, I, s. 12-13; 

krş. M.H. Yinanç, IA. 
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Kutlu Bey'in oğlu Kara-Yülük Osman Bey zamanında bir belirtisini 
görüyoruz: 

Osman Bey, 1420 yılından sonra Tahirten (Mutahharten) in torunu 
Yâr Ali Bey'in elinde bulunan Erzincan'ı  kuşatırken IV. Aleksios da Ak-
koyunlu kuvvetlerine katılmış  ve kalenin fethini kolaylaştırmak için "man-
cınık, arrade ve kara-buğra" gibi silahlar getirmiştir 18. 

Bu arada, Osman Bey'in IV. Aleksios'un bir kızı  ile evlendiği Bizans 
tarihçisi Dukas tarafından yazı lmaktadır 19. Oğlu Ali Bey'in karısı  (U-
zun Hasan'ın annesi) Sâre Hatun'un da bir Komnenos prensesi olduğu 
söylenirse de 2°  doğru değildir. Onun babasının Pir Ali olduğu bilin-
mektedir 21 . 

Işte Uzun Hasan devrine gelinceye kadar böyle dostane bir gelişme 
gösteren Trabzon-Rum imparatorluğu-Akkoyunlu münasebetleri, bu 
hükümdarın günden güne kuvvetlenmeye başladığı  sıralarda büsbütün sık-
laşmış, hattâ Uzun Hasan, Komnenos hanedanının koruyucusu durumuna 
geçmiştir. Hiç şüphe yok ki, buna Osmanlı  tehlikesi ve Fatih'in Trabzon-
Rum imparatorluğuna karşı  güttüğü politika sebep olmuştur. 

II. Sultan Murat'ın Rumeli'deki devamlı  meşguliyeti, bütün zaafina 
rağmen Trabzon'a varlığını  korumak imkanını  vermişti. Bununla beraber 
IV. Alexios'un oğlu Imparator Kalo-Ioannes (1429-1458), II. Murat ölün-
ceye kadar, daima korku içinde yaşamış, II. Sultan Mehmet tahta geçince 
adeta sevinmişti. 

Imparator, bu sıralarda Trabzon'da bulunan meşhur Bizans tarihçisi 
Phrantzes'e II. Murat'ın vefatını  ve genç şehzade Mehmet'in tahta çıktı-
ğını  söylemiş, yeni hükümdarın kendisine dostluk teminatı  verdiğinden 
duyduğu memnuniyeti belirtmişti. Phrantzes ise, II. Mehmet'in büyük bir 
Hıristiyan düşmanı  olduğunu, Rumların devletine ve Doğudaki hakimi-
yetlerine bir son vermek istediğini, Bizans'ın zaafi dolayısıyla yakında emel-
lerini gerçekleştireceğini izah etmişti. Kalo Ioannes, kendisine mütevek- 

18  Ebü Bekr Tahrâni, I, s. 91-92. Mutahharten hk. bk. Yaşar Yücel, Mutahharten ve 
Erzincan Emirliği. Ankara 1982. 

Bu malümat, hiç şüphesiz Ebü Bekr Tahrâni'den naklen Hasan Rumlu'da da bulun-
maktadır (Ahsenü't-tevürih, Nür-ı  Osmaniye Ktp. Nr. 3317, vrk. 30a). Krş. W.Hinz, Uzun 
Hasan ve Şeyh Cüncyd. T. Bı yı klıoğlu tere. Ankara 1948, S. 28. 

19 Krş. Hammer, GOR II, s. 113; W. Hinz, Uzun Hasan, S. 28. 
20  Bk. Hammer, GOR II, s. 113. 
21  Bk. Ibn Tagrı-bercli, Havüdis, Edited by William Popper. A.H. Berkeley-California 

1932, S. 513. Bu kaydı  ilk defa W. Hinz görmüş tür. (Uzun Hasan, s. 28, not 2) Süre Hatun'un 
Komnenoslardan olamayacağı  hk. ayrıca bk. V. Minorsky, La Perse au XV siecle, s. 19. 
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kilâne cevap vermiş, "Allahın büyük olduğunu ve II. Mehmet'in kötü 
niyetlerini iyiye çevireceğini" söylemişti 22.  

Olaylar, Fallmerayer'in de belirttiği gibi Phrantzes'in haklı  olduğu-
nu gösterdi. II. Sultan Mehmet, Istanbul'u fethettikten az sonra Trabzon'a 
karşı  politikasını  değiştirdi. Çünkü Palailogos hanedanmın hâkimiyeti son 
bulduktan sonra, Komnenos'lular Bizans'ın mümessili ve Rumların meşrû 
hâmisi durumuna geçmiş  oluyorlardı. Nitekim Istanbul'un fethinden son-
ra birçok Bizans ricali Trabzon'a sığınmayı  uygun bulmuşlardı . Bu du-
rumun bile Fatih'i harekete geçirmeye yeteceği, ayrıca devletini sağlam te-
mellere dayatmak için Anadolu hegemonyasını  ele geçirmeyi düşünen hü-
kümdann er geç Komnenos hâkimiyetine de son vereceği muhakkaktı. 

Bu arada beklenmedik bir olay, Trabzon'un durumunu büsbütün güç-
leştirmişti: 

Rafizl Türkmenleri etrafina toplamı§ olan Şeyh Cüneyd, ı  456 yılı  ba-
harında Trabzon imparatorluğu topraklarına girmiş, Akça-kale'yi almış, 
karşısına çıkan kuvvetleri bozguna uğrattıktan sonra Trabzon surlarına 
dayanmıştı  23. Fakat şehre yaptığı  hücumlar bir netice vermemiş, az sonra 
geri çekilmek zorunda kalmıştı . Tam bu sırada, Rum Beylerbeyi Hızır 
Bey'in Osmanlı  kuvvetleriyle Trabzon'a doğru akına çıkması  her halde bir 
tesadüf olmasa gerektir. Çünkü Osmanlı  kaynakları  bu akının, Cüneyd'i 
Komnenoslulara ait bölgeden çıkarmak için yapıldığını  yazarlar 24. 

Bu akın neticesinde, Kalo Ioannes,senede 2.000 altın harac vermeyi 
kabul ederek Osmanlı  yüksek hakimiyetini tanımıştı . Aynı  yıl içinde Sır-
bistan'da meşgul olan Fatih Sultan Mehmet, başkentine döndükten son-
ra, Imparatorun kardeşi David Istanbul'a gitmiş, bu defa haraç 3.000 altı-
na çıkarılmıştı 

 25. Şeyh Cüneyd hadisesi ile Osmanlılan yakınında görme- 

22  Georgios Phrantzes, Chronicon. I. Bekker nşr. Bonnae 1838, s. 43, ayrıca krş. 
Fallmerayer, s. 254. 

23  Şeyh Cüneyd'in bu hücumu hakkında Bizans tarihçisi Laonicus Chalcocondyles'te 
(Paris 1866) bulunan geniş  tafsilât Fallmerayer (s. 252), W. Miller (Trebizond, the last Greek 
Empire. London 1926, S. 85-84) ve W. Hinz (Uzun Hasan, s. 20-.21) tarafından incelenmiştir. 

24  Aşık Paşa-sade, s. 266-7: "(Cüneyd) andan Trabzon'a yürüdü, Trabzon beği dahi leşker 
cem'idüb karşıt gönderdi. Trabzon leşkeriyle uğraş  ettiler, Trabzon leşkerin kırdılar, 
Trabzon'un vilâyetini harab ettiler. Rilm beğlerbeğisi Hızır Ağa dahi cem'ettiği askerle Cü-
neyd'in üzerine vardı. Cüneyd işidüb kaçtı, Uzun Hasan'a gitti". 

25  L. Chalcocondyles'ten naklen Fallmerayer, s. 255; Hammer, GOR II, s. 57; W.Hinz, 
Uzun Hasan, s. 22; Fr. Babinger, Mehmed der Eroberer. Münich 1953, s. 2o1; İ.H. Uzunçarşılı, 
Osmanlı  tarihi. Ankara 1982, II, s. 52; S. Tansel, Fatih S. Mehmed. Ankara 1953, s. 262. Louis 
BrChier, hadiseyi -yanlış  olarak- 1454 tarihinde gösteriyor (Le Monde byzantin. Vie et mort de 
Byzance. Paris 1947, s. 528). 
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sinden sonra Kalo ioannes hanedan ve devletinin geleceğinin tehlikeye 
düş tüğünü iyice anlamış, içinde bulunduğu kötü durumu düzeltmek için 
Anadolu içinden ve dışından müttefikler aramaya başlamıştı. 

Bu sıralarda Anadolu'da Trabzon gibi, her an Osmanlı  fütuhatına 
hedef olması  muhtemel görünen Candar-Oğulları  beyliği, hattâ Karaman 
devleti Fatih'e karşı  Kalo Ioannes'le beraber aynı  safta yer alabilirdi. O 
tarihe kadar cereyan eden olaylar, bilhassa Karaman-oğlu Ibrahim Bey' 
in Hıristiyan devletleriyle işbirliği yapması, Kalo ioannes'in de bu dev-
letçiklere ümidle başvurmasmı  mümkün kılabilirdi. 

Fakat gerek Candar ve gerekse Karaman-oğullarmın kuvvetleri sını rlı  
idi. Kalo toannes'e taze ve büyük kuvvetlere sahip bir müttefik lazım-
dı. Bu müttefik, ancak, Anadolu'nun doğusunda sür'atli hamlelerle haki-
miyetini genişleten ve bir gün Anadolu hegemonyası  üzerinde söz sahibi 
olmayı  düşünen Uzun Hasan olabilirdi. Bunu iyi değerlendiren Kalo Ioan-
nes, hemen Diyarbakır'a elçiler göndermiş  ve Uzun Hasan'ı  kendi tarafına 
kazanmak istemişti. 

Uzun Hasan'ın da Trabzon ile işbirliği yapmasında menfaati vardı. 
Hiç şüphe yok ki, Uzun Hasan devletini büyültürken güney ve doğu hu-
dutlannı  emniyet altına alan bu hüldimdarm, kuzey Anadolu ile de alâ-
kadar olması  tabii idi 26. 

Burada, nüfuz altına alınması  kolay, zayıf bir devletin bulunması  ve 
Osmanlıların kendinden önce harekete geçmeleri ihtimali, şüphesiz Uzun 
Hasan'ı  düşündürüyordu. Bu durumda, onun kolaylıkla nüfuzu altına ala-
bileceği bir müttefik kazanması, böylece ülkesinin kuzey tarafını  emniyet 
altına alması,.menfaaderine uygun düşüyordu. 

İşte bu karşılıklı  menfaatler sebebiyle iki hükümdar kolayca Osman-
Mara karşı  anlaşmış, Kalo ioannes bu anlaşmayı  büsbütün kuvvedendir- 

26  Ibrahim Bey, bunun yeni bir örneğini 12 Şubat 1453 tarihinde Venediklilerle yaptığı  
muahede ile göstermişti. Görünüşte ticari mahiyette olan bu muahede'yle birlikte Ibrahim 
Bey'in göndermiş  olduğu mektub "müşterek düşmana" yani Osmanlılara karşı  birlikte hare-
ketten bahsediyordu. Bk. S. Romanin, Storia documentata di Venezia, IV (Venezia 1913), 
s. 523-525; krş. Heyd, II, s. 356-357. Candar-oğullar hk. bk. Yaşar Yücel, XIII - XV. Yüzyıllar 
Kuzey-Batı  Anadolu tarihi: Çoban-oğulları  Candar-oğulları  Beylikleri. Ankara 1980. 

1460 Eylülünde Viyana'da Alman Reichstag'ı  toplandığı  ve Fatih aleyhinde haçlı  seferi 
teşebbüslerinden söz açıldığı  sırada, Doğulu müttefiklerden biri olarak Karaman-oğullann-
dan bahsedilmişti. Bk. N. Iorga, GOR II, s. 96. Tam bu sıralarda cereyan eden bir hâdise de, 
onun er geç bu bölgenin hâkimiyeti mevzuunda Fâtih Sultan Mehmed ile karşılaşacağını  
göstermişti: 1458 yılı  yazında Gürcistan seferinden dönen Uzun Hasan'ın kuvvetleri Kemah ve 
Şarkt-Karahisar'ı  kuşatırken, Fatih Sultan Mehmed her iki kaleye yardım yapmış  ve 
müdafaaya teşvik etmişti. Bu müdahale Uzun Hasan'ı  korkunnuştu. Bk. M.H. Yinanç IA. 
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mek için, Uzun Hasan'ın talebine boyun eğerek Kızı  Katherina'yı  Akko-
yunlu hükümdarına vermeyi kabul etmişti. Halbuki o, bu genç ve güzel 
prensesi Istanbul'a göndermek istiyordu. Uzun Hasan da "çeyiz olarak 
Kapadokia'yı  kopardıktan", yani vaktiyle Trabzon'a bağlı  olan toprak-
lar üzerinde, Komnenos hânedanının bütün hukukunu devr aldıktan son-
ra her türlü yardımı  yapacağına söz vermişti 27 . 

Bu arada Kalo Ioannes, kızını  Diyarbakır sarayına gönderemeden öl-
müş  ( 458), taht o sırada dört yaşında bulunan oğlu V. Aleksios'a kalmış tı. 

Fakat Kalo Ioannes'in kardeşi David, Osmanlı  tehlikesi karşısında bu 
küçük çocuğun bir şey yapamayacağı  bahanesiyle devletin başına geçmişti. 

Böylece yaklaşan Osmanlı  tehlikesine karşı  Trabzon-Akkoyunlu itti-
fakını n gerçekleşmesinden az sonra yeni imparator David'in bununla da 
yetinmeyip daha geniş  ölçüde ittifak teşebbüslerine giriştiği, Osmanlı  is-
tilâsından korkan bütün Doğu hükümdarları  ile anlaştığı, hattâ bunlarla 
beraber Osmanlılara karşı  yapılacak mücadelenin lideri durumuna geçtiği 
ileri sürülür 28 . Bu hususta, David'in Burgondia dükası  Philippe'e yazdığı  22 
Nisan 1459 tarihli mektup delil olarak gösterilir. 

Ancak çok bozuk kopyaları  ele geçmiş  olan bu mektupta 29  David, 
Osmanlılara karşı  çarpışmaya hazır olan müttefiklerini saymakta ve çı-
karabilecekleri kuvvetleri bildirmektedir. 

Bunları n başında "Rex Persarum" (Pers kralı) diye anı lan "Georgius" 
gelmektedir. Fallmerayer 30  den beri muhtelif tarihçiler 6o.000 kişilik bir 
kuvvet çıkarabileceği bildirilen bu "Georgius"u, Imereti kralı  olarak ka-
bul etmişlerdir. Fakat bu sırada Imereti kralının II. Bagrati olduğu kat'I 
bir şekilde bilindiğine göre 3' "Georgius" ile Khartli kralı  VIII. Giorgi' 
nin kast edildiği anlaşılıyor 32 . Sonra 20.000 kişilik ordusu ile "Dux Geor- 

27  Anlaşma hk. bk. Fallmerayer, S. 26 ; W. Hinz, Uzun Hasan, s. 29. 
28  Msl. Falmerayer, s. 262 v.d.; W. Hinz, Uzun Hasan, s. 30 v.d.; Fr. Babinger, Mehmed 

der Eroberer, S. 198 v.d. 
29  Aneas Sylvius (II. Pius)'un muhtelif eserlerinde ve L. Waddingus'ta (Annales Minorum 

seu Trium Ordinum a. s. Francisco Institorum. XIII, Roma 1735, S. 153) yer alan bu mektup 
Fallmerayer (s. 264 v.d.) ve Emile Janssens. (s. 47-149) tarafından da iktibas edilmiş tir. Biz de 
eklere mektubun metnini aldı k. 

3°  s. 266. 

3  Brosset, Histoire de la G6orgie depuis l'antiquite jusqu'au XIXe siecle, traduite du 
georgien. II, ı  (St. Petersborg 1849-1858), s. 12, 49; ayrıca bk. W. Hinz, Uzun Hasan, s. ı 19-
120 . 

32  Bu kral hakkı nda bk. W. Hinz, Uzun Hasan, s. 120. 



OSMANLI-TRABZON-AKKOYUNLU 
	

295 

gianae" Gorgora (şüphesiz Samçe Atabeği II. Kvarkvare) 33 , 30.000 kişi-
lik ordusu ile "Rex Mirigreliae (Mingreliae)", yani Mingreliae kralı  Dadi-
an Liparit'i zikredilmektedir. 

Bunlardan sonra, mektubun başında özel bir şekilde sözkonusu edilen 
Hasan Bey'in (Assembech, qui filius fuit Carailuch) de 50.000 kişilik bir 
kuvvet çıkarı labileceğini bildiriyor; ayrıca Karaman ve Sinop hâkimleri-
nin de Fatih Sultan Mehmet'e karşı  yaprlacak savaşa katılacakları  yazılıyor. 

Bütün bu hükümdarları n -genellikle kabul edildiği gibi- David'in te-
şebbüsü ile birleştiği ve Osmanlılara karşı  ortak mücadeleye hazı rlan-
dığı  doğru görünmemektedir. Çünkü söz konusu olan mektupta sadece 
20.000 kişilik bir kuvvet ile 30 gemi çıkarabileceğini bildiren David'in bu 
rakamlar hakikat olarak kabul edilse bile, yine müttefiklerine nazaran çok 
zayıf bir durumda bulunduğu muhakkaktı r. Ancak Trabzon'u çevreleyen 
küçük bir toprak parçasına sahip olan ve uzun yıllardan beri hiçbir sa-
vaş  kudreti göstermeyen bir devletçiğin, imparatorluk unvanını  taşımasına 
rağmen, kendisine her bakımdan üstün olan devletleri Fatih Sultan Meh-
met'e karşı  sevk ve idaresi altında toplayabilmesi için makul hiçbir sebep 
yoktur. O halde bu mektup ne gibi bir tarihi vakıayı  ifade etmektedir? Bu 
soruya kat'i olarak cevap vermek zordur. Bununla beraber şu ihtimal üze-
rinde durulabilir: 

Mektupta belirtilen Karaman-oğulları  ile Candar-oğullan'nın da her 

an Osmanlı  istilâsından korktukları  ve bu istilâyı  durdurmak için kendile-
rine Anadolu içinden ve dışından müttefik aradıklan yukarıda belirtilmişti. 

Bu Türk beyleri Uzun Hasan vası tasıyla Trabzon-Rum imparator-
luğu ile temasa geçmiş  ve David'in bayrağı  altında toplanmayı  değil, tıpkı  
Uzun Hasan gibi, Batı lı, kudretli müttefikler kazanmak hususunda, Kom-
nenos hânedam azâlannın Hıristiyan âleminde göreceği alâkadan fayda-
lanmayı  düşünmüş  olabilirler. 

Mektupta ayrı  ayrı  adları  zikredilen Gürcü prenslerinin ise, hiç şüp-

hesiz Trabzon'un muhtemel istilâsından sonra karşılaşacaklan tehlikeyi 34  
gözönüne alarak hem geopolitik şartlar, hem de dini yakınlık sebebiyle Da-

vid ile işbirliğine karar vermiş  olmaları  muhtemeldir. 

Bu hususta, 1458 yılında Gürcistan'a şiddetli bir akın yapan Uzun 

Hasan ve dolayısıyla mahmisi ile iyi geçinmek endişesi de etkili olmuş  
sayılabilir. 

33  Fr. Babinger, Mehmed der Eroberer, s. 197. 
34  Nitekim Fatih Sultan Mehmed, H. 884 yılında Gürcistan'a bir akın yaptırtmış tı. Bu 

husustaki çok mühim kayı t, Tevkii Mehmed Paşa'nın eserinde bulunmaktadır. Bk. M. Halil 
N'ınanç, Milli tarihimize dair eski bir vesika. TTEM, 14. sene (1340), s. 153-154. 
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Bu arada, oldukça mübalağa edilmekle beraber, hayalperest Mino-
rit rahibi Bolognalı  Ludovico'nun faaliyetinin de hayli önemli bir rol oy-
nadığı  muhakkakor. Papa V. Nikolaus ve III. Calixtus tarafından doğu 
ülkelerine bu arada Iran ve Gürcistan'a gönderilen Ludovico, Roma'da 
Fatih'e karşı  Haçlı  seferleri tertibi için uğraşıldığı  bir sırada doğuyu çok 
iyi tanıyan mühim bir şahsiyet olarak hürmet ve itibar görüyordu. II. 
Pius da papahğa seçilişinden (Ağustos 1458) az sonra, onu yine doğuya 
'gönderdi 35. Papa'dan 4 Ekim 1458 tarihli "Creditiv" alarak yola çıkan 
Ludovico, anlaşıldığına göre, Trabzon, Gürcistan, Karaman ve Uzun Ha-
san'ı  ziyaret etmiş, bilhassa Gürcistan'da faaliyette bulunmuş  ve 
hazırlanacak bir Haçlı  seferi için Doğulu müttefikler aramıştı  36 . 

Onun 1460 yılında, David'in Burgondia Dükü Philippe'e yazdığı  mek-
tupta adı  geçen kralların elçileri ile beraber, Roma'ya 'gelmesi bu faa-
liyetinin semeresiz kalmadığını  göstermektedir. Bilhassa Gürcistan'da bü-
yük bir itibar ve hürmet kazanan Ludovico'nun, hem bu ülkenin hüküm-
darlan hem de David ve dolayısıyla müttefiki Uzun Hasan ile Batı  arası n-
da teması  sağladığı  görülüyor 37. 

Sonuç olarak denebilir ki, David, Fatih'e karşı  büyük bir "Doğu dev-
letleri ittifakı" nın kurucusu ve lideri olmamış, sadece Ludovico'nun faa-
liyetine yardımcı  durumuna geçerek, Osmanhlardan korkan Müslüman-
Türk hükûmdarlan ile Hıristiyanlar arasında aracı  rolü oynamıştır. 

Işte böylece ilk defa Fatih'in iktidara gelişinden sonra Trabzon, Uzun 
Hasan'ı  da yanına alarak Osmanlı  tehlikesine karşı  Batı-Hıristiyan dün-
yası  ile temasa geçmiştir. Filhakika Ludovico ile beraber 1460 yılında Ro-
ma'ya gelen doğu elçileri arasında 38  Uzun Hasan'ın da Mahumet (şüphesiz 
Mehmet) adını  taşıyan bu elçinin bulunduğu görülmektedir. Ludovico' 
nun rehberliği altında, Tuna üzerinden geçerek Macaristan yolu ile evvela 
Venedik'e gelen elçiler burada çok iyi karşılandılar. Hemen yollanna de-
vam ederek Roma'ya vardılar. 

35  Bu hususta yapılan teşebbüslerin güzel bir özeti için bk. N. Iorga, GOR II, 
s. 95-97; ayrıca geniş  tafsilât için bk. Rigomera Eysser, Papat Pius II. und der Kreuzzug gegen 
die Türken. Mdanges d'Histoire Gdı&ale. II (Cbij 1957), s. 1-135. 

36  Ludovico'nun hayatı  ve faaliyeti hakkında verdiğimiz açıklama, W. Hinz tarafından 
faydalanılmayan şu araştırmaya dayanmaktadır: Moriz Landwehrv. Pragenau, Ludwig von 
Bologna, Patriarch von Antiochien. Mittheilungen des Instituta für Oesterreichische 
Geschichtsforschung. XXII (Innsbruck, 19o1) s. 288-296. Ayrıca bk. Anthony A.M. Bryer, 
Ludovico da Bologna and the Georgian and Anatolian Embassy of 1460-1461. Variorum. 
London 198o, s. 178-195. 

37  V. Pragenau, Ludwig von Bologna, s. 290-291. 
38  Bu elçilerin adlan II. Pius'un Burgondiya dukası  Philippe'e yazmış  olduğu mektupta 

zikredilmektedir (Bk. Waddingus, Annales Minorum, XIII, s. 155; listenin tahlili için krş  ‘. 
Pragenau, s. 291). 
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Papa'nın huzuruna çıkan bu elçiler 39, şüphesiz kolaylıkla yardı m elde 
edebilmek için temsil ettikleri hükürndarlar adına ölçüsüz vaatlerde bu-
lundular: Hı ristiyanlar bir Haçlı  ordusu kurarak Batıdan Osmanlı lara kar-
şı  taaruza geçtikleri takdirde ı  oo.000 kişilik bir kuvvetle yardıma hazı r 
oldukları nı  bildirdiler. Pius, elçilere, harp ve ittifak planları nı n gerçekleş-
mesi için Burgondia Dükü Philippe'e başvurmaları nı  tavsiye etti 4°. Şahsen 
de kolaylık göstereceğini ve para yardımında bulunacağını  bildirdi. 

Ayrıca kendileri için Philippe'e bir tavsiye mektubu yazdı  41. Ludo-
vico'ya da elçilerle beraber Avrupa halkını  kral ve prenslerini, üniversite-
leri Haçlı  seferine teşvik edebilmesi için yeni bir "Creditiv" verdi. Ludovi-
co ve elçiler meşhur Kardinal Bessarion 42  ile birlikte hemen yola çıktı lar. 
1461 yı lı  Mayısında Brüksel'de Philippe'in huzuruna çı ktılar. Trabzon el-
çisi, Imparator David'in Philippe'e yazdığı  22 Nisan 1459 tarihli mektubu 
sundu. 

David bu mektubunda kendisi ile müttefiklerinin çıkarabileceği kuv-
vetten-Fallmerayer'in gösterdiği gibi- mübalağa ile bahsediyor, Osmanlı-
lara karşı  sefer açı ldığı  takdirde derhal Doğudan da harekete geçilebile-
ceğini bildiriyordu. 

Elçiler, tahta cülusundan (Temmuz 1461) az sonra Fransa kralı  XI. 
Louis'yi de ziyaret ettiler. Fakat burada da pek fazla bir şey elde edemedi-
ler; sadece oldukça büyük miktarda para yardı mı  sağladı lar. Az sonra yine 
Roma'ya uğrayarak yurtları na döndüler 43. 

Fakat bu sı rada iş  iş ten geçmiş  ve David'in teşebbüsü fiili hiçbir sonuç 
vermeden, Fatih Sultan Mehmet, Uzun Hasan'ın müdahalesini bertaraf 
ederek çoktan Trabzon'a sahip olmuş tu (15 Ağustos 1461) 44 . 

39  Bk. Ludwig Freiherr von Pastor, Geschich*.e der P4ate im Zeitalter der Renaissance. II 
(Freiburg 1928), S. 223. 

40 Philippe'in Osmanlı lara karşı  güttüğü düşmanca politika için bk. T.G. Djuvara, Cent 
projets de partage de la Tıı rquie. Paris 1914, S. 39-45. 

"Bu mektubun metni de eklerde verilmektedir. Mektup ayrı ca Emile Janssens (s. 149- ı  5o) 
tarafında da kitabına alınmış tır. 

42  Bu Trabzonlu humanist için bk. H. Vast, Le Cardinal Bessarion. Etude sur la chretiente 

et la renaissance vers le milieu du XV siecle Paris 1878; E. Candal, Bessarion Nicaenus'in 
Concilio Florentino. Orientalia Christoana VI (1g4o), S. 417-466. 

43  v. Pragenau, s. 292. 

44  Fatih'in bu ittifak teşebbüsünden haberdar olup olmadığını  bilemiyoruz. Yalnı z 
Kritovulos'un David'in, hem Uzun Hasan hem de Gürcüler hükümdarı  ile birleştiğini, bü-
nun üzerine haraç göndermekten vazgeçtiğini söylemesi dikkat çekicidir (Tarih-i Sultan 
Mehmed Han-ı  Sni. Karolidi tere. Ist. 1328, s. 146). 
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Yukarıda görüldüğü üzere ağabeysi Kalo Ioannes'in siyasetine sadık 
kalan David, Bizans kaynaklarının bildirdiğine göre 45, ilk iş  olarak yeğeni 
Katherina'yı  Diyarbakır'a göndermişti. Büyük bir merasimle karşılanan 
Prenses, Despina Hatun adını  alarak, Uzun Hasan'la evlendikten sonra da 
dinini muhafaza etmiş, kısa zamanda Diyarbakır sarayında büyük bir nü-
fuz kazanmış tı  46 . 

Yine Bizans kaynaklarına göre 47  David, bu evlenme merasiminden 
sonra Uzun Hasan'a bir elçi göndermiş  ve Osınanlılara ödenen haracın 
kaldırılması  için Fatih Sultan Mehmet nezdinde teşebbüse geçmesini rica 
etmişti. Bunun üzerine, Uzun Hasan hemen Istanbul'a bir sefaret heyeti 
göndermişti (1459 yılında) 48 . Fatih'in huzuruna çıkan bu heyet David'ten 
haraç alınmamasını  dilemiş, üstelik Timur'un ölümünden sonra Akkoyun-
lu sarayına gönderilmeyen eğer takı mı, hah, seccade ve sarık gibi hedi-
yelerin 4°  toptan verilmesini, ayrıca Despina Hatun'un .çeyizi olan Ka-
padokia bölgesinde hiçbir hak iddiasında bulunulmamasım istemişti. 

Bu talepleri hayret ve hiddetle karşılayan Fatih Sultan Mehmet "Hay-
di siz rahatça gidiniz, gelecek sene ben kendim gelir, borcumu öderim" 
cevabını  vermişti 50. 

Osmanlı  kaynakları  Bizans tarihçilerinin anlattığı  bu olaylardan hiç 
bahsetmemektedirler. Yalnız Müneccimbaşı, ilk Gürcistan seferi bahsinde 
olduğu gibi büyük bir kronolojik hataya düşerek H.871 vekayii arasında 
Uzun Hasan'ın "Birader-zadesi Murad Bey'i elçilikle Hakan-ı  Rüm Ebu'l- 

45  Dukas, Historia. Bekker neşri. Bonnae 1834, s. 339 ve L. Chalcocondyles'den naklen, 

Hammer, GOR 11, s. 54; N. Iorga, GOR II, s. 98-99. 

46  1507 yılında Diyarbakır'da bulunmuş  olan bir Venedikli tâcir, yazdığı  seyahatnâmenin 

9. bölümünü bu kadına tahsis etmiş  ve onun hakkında topladığı  malfımatı  anlatmış tır.  

Seyahatnâmenin italyanca metni: Viaggio d'un mercante che fu nella Persia. Second() 

volume delle Navigationi et Viaggi di M. Gio. Battista Ramusio. Venetia 1559, vrk. 78-91 

(Despina Hatun ile ilgili kısım: 846-85a). 

İngilizce tere.: The travels of a merchant in Persia. A narrative of Italian travels in Persia 

in the fifteenth and sixteenth centuries. Translated and Edited by Charles Grey, 1873, s. 141-

207 (Despina Hatun ile ilgili kısım: s. 178-179). 

47  Krş. Fallmerayer, s. 261; W. Hinz, Uzun Hasan, s. 29. Ayrıca bu müellifierin 

faydalanmadıkları  Kritovulos'a da bk. (Karolidi tere. Ist. 1328, s. 146). 

48  Fr. Babinger, Mehmed der Eroberer, s. 201-202; ayrıca bk. Hammer, GOR II, 548-9. 

49  Timur'un Anadolu seferine katılan ve 1403 tarihinde Anadolu'dan ayrılırken, ondan bir 

emret menşûru alan Kara-Yülük Osman Bey (Bk. Şerefeddin Ali Yezdi, Zafer-nâme. II, 

Cakutta 1858, s. 506), sonradan, Osmanlı  ülkesine akın ve garet yapmaması  için muayyen 

bir para ve hediye alıyordu (Bk. M. Halil Yınanç, iA I, S. 258). Burada, sonradan 

gönderilmeyen o hediyeler söz konusu olsa gerektir. 

5°  Dukas'tan naklen Fallmerayer, s. 272; W. Hinz, Uzun Hasan, s. 33. 
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Feth Sultan Mehmed Han hazretleri dergâluna irsal ve Trabzon tekvürü 
kendüye harac-güzâr olmağla memlekete taarruzdan kef-i yed buyurma-
lann rica" ettiğini yazmaktadır sı . Bunun müstakil bir Osmanlı  rivayeti 
olmadığı  ve Ebil Bekr Tahrânrden alındığı  aşağıda görülecektir. 

Şimdi Ebû Bekr Tahrânrnin bu konuda yazdıklarını  inceleyelim: 
Tarihçimiz her nedense Katherina ile Uzun Hasan'ın evlenmelerin-

den hiç bahsetmemekte 52, buna mukabil Bizans tarihlerinde yer alan se-
faret meselesi hakkında alâka çekici bilgi vermektedir. 

Onun bildirdiğine göre Uzun Hasan Bey 863 (459) yı lı  baharında 
Tercan Ovasına çıktığı  sırada, "Trabzon sultanının kardeşi huzuruna gel-
miş  ve pek çok mal (hediye) getirmiştir". Az sonra kışı  geçirmek üzere Er-
zincan'a gelen Uzun Hasan "kardeşinin oğlu Murad Bey'i elçilikle Sul-
tan-ı  Rûm Mehmed b. Murad Han'a göndermiş, Trabzon'u kendisine ver-
diklerini ve cizye ödemeyi kabul ettiklerini bildirmiş  ve bu sebeple Trab-
zon'a taaruz edilmemesini rica etmiştir. Fakat Osmanlı  hükümdan "bu söz-
lere kulak asmamıştır" 53. 

Bu kayı t, esas itibariyle Bizans tarihçilerinin ifadesini doğrulamakta 
ve açıklamaktadır: 

a - Ebû Bekr Tahrânrnin "Trabzon sultanının kardeşi" dediği kimse, 
şüphesiz Kalo Ioannes'in kardeşi David'tir. Onun 863 (1459) yılı  baha-
rında Uzun Hasan'ın yanına gelmesi, ya Katherina'nın getirilmesi veya 
Bizans tarihçilerinin elçi vasıtasıyla yaptığından bahsettikleri tavassut ri-
cası  içindir. 

b- Uzun Hasan'ın Istanbul'a gönderdiği elçinin hareketi, Ebû Bekr 
Tahrânrye göre 1459 yazına rastlamaktadır. Bu bakımdan da kaynaklar 
arasında uygunluk vardır. 

c -Bizans kaynaklarının, Katherina'nın çeyizi olarak Kapadokia'nın 
Uzun Hasan'a verildiği hususundaki ifadelerinin izini, Ebû Bekr Tahrâ-
nrye göre bu hükümdarın Fatih'e gönderdiği haberdeki "Trabzon râ-
be-mi dadend" ibaresinde bulmak mümkün olsa gerek. Buradaki Trab-
zon'dan şehrin değil, "Trabzon ülkesi"nin kastedildiği muhakkaktır. 

51 	 İst 1285, Il!, s. 16o. 

52  Bu hususta dini düşünce ve hisler etken olsa gerektir. Katherina'nın müslüman dahi 
olmadığı  düşünülürse (Yukarıda zikredilen Venedikli tâcir 15o7'de onun kabrini Diyarba-
kır'da "kilise kapısının yanında" görmüştü. Bk. The travels üfa Merchant in Persia. Charles 
Grey tere. London 1873, S. 146) Ebi'l Bekr Tahrâni'nin süktitu bir dereceye kadar, böyle bir 
sebeple açıklanabilir. Bu müellif, yukarıda gördüğümüz vechile Kutlu Bey'in karısı  Des-
pina'dan da ancak esir alındığını  kaydetmek suretiyle sözetmektedir. 

53  Kitâb-ı  Diyâr-ı  Bekriyye, II, s. 382-386. Belki Katherina'yı  da kendisi getirmişti. 
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d - Bizans kaynakları  ve Ebû Bekr Tahrâni elçinin veya elçilik heyeti-
nin Fatih'ten olumsuz cevap alması  hususunda da sözbirliği etmektedirler. 

Fatih'in gelecek sene sefere çıkacağını  ima eden ve Ebû Bekr Tahrâ-
ni'de değil, Bizans kaynaklarında bulunan sözlerine gelince, bunların ne 
derece hakikatı  ifade ettiği biraz aşağıda incelenecektir. 

Osmanlı  tarihçileri Fatih'in Trabzon seferine çıkış  sebeplerini anlatır-
ken, Trabzon yolu üzerindeki Koylu-Hisar'ın 54  evvelce Hüseyin Bey a-
dında bir hâkimi bulunduğunu, Uzun Hasan'ın bir av esnasında bu beyi 
yakalayarak kale kapısı  önüne getirdiğini, halkı  tehdid ederek içeriye gir-
meyi başardığını  yazarlar 55. Rivayete göre Hüseyin Bey "dâmen-i ikbâl-i 
padişâhrye (Fatih'e) tevessül eden erbâb-ı  câhdan" idi 56. Bu sebeple Fatih 
Sultan Mehmet Koylu-Hısar'ın Uzun Hasan tarafından zaptına çok kız-
mış  ve Rum Beylerbeyi Hamza Bey'i bu kaleyi almaya memur etmiştir. 
Hamza Bey kaleyi kuşatmışsa da alamamış, fakat maiyetindeki askerlere 
civarı  korkunç bir şekilde yağmalatmıştır. Işte bu olayın üstünden "bir ni-
ce yıl" 57  geçtikten sonra Fatih Sultan Mehmet Koylu-Hisar ve Trabzon 
fethine çıkmıştır. 

Ebü Bekr Tahrâni ise bu konuda, şimdiye kadar tamamen meçhul ka-
lan çok geniş  tafsilat vermektedir. Ona göre: 

Uzun Hasan, Istanbul'a gönderdiği elçinin olumsuz cevap alması  üze-
rine, hemen oğlu Uğurlu Mehmet'i Koylu-Hisar'ı  zapt etmeye göndermiş, 
genç şehzâde de kısa zamanda bu işi başarmıştır. Bu arada ümerâdan Ha-
lil Tavacı'nın maiyetindeki kuvvetler de Melet 58  kalesini sarmış, kaleyi ve 

54  Tokat üzerinden geçen ve Istanbul'u Erzurum ve Trabzon'a bağlayan ana yol üzerinde 
bulunan (Bk. Franz Taeschner, Das anatolische Wegenetz nach osmanischen Quellen. II, 
Leipzig 1926, s. 13 v.d., levha 36, 41-44) bu kale Koyul-hisar diye okunmaktadır. Fakat 
Selçuklu metinlerinde yer alan kalenin (Bk. Ibn Bibi, Selçuk-nâme. Th. Houtsma nşr. Leiden 
1902, S. 84, 112) isminin Koylu-hisar oirluğu muhakkaktı r. Bazen de Koyunlu-hisar deniliyör 
(Katip Çelebi, Cihan-nüma. Ist. 1154, S. 424). Kalenin gerek ismi, gerekse mazisi hakkı nda 
geniş  bilgi almak için bk. A. D. Mordtmann, Anatolien. Skizzen und Reisebriefc aus 
Kleinasien. Hannover 1925, s. 448-452. 

55  Msl. Aşık Paşa-zade, s. 159. 
56  Hoca Sadeddin, Tâcü't-tevarih, I, s. 476-478; Kemal Paşa-zade de (Tevarih-i Al-i 

Osman VII Defter, Şerafettin Turan nşr. Ankara 1957, S. 192) şöyle diyor; "Mezkör serdâra ki 
hazret-i HudIvendigarun civarında hoş  geçüb zeyl-i himayetine sığınmışdı, mekr ü gadr olub 
cebr ile vilayeti elinden alındığuna Sultan-ı  asuman-kadr hayli incinmişdi". 

57  Aşık Paşa-zade, s. 159; Neşri de "bu kaziyyenin üzerine hayli zaman geçdi" diyor. 
58  Eski Melanthius. Bk. W. J. Hamilton, Researches in Asia Minor, Pontus and Armenia; 

some Account of their Antiquities and Geology. I (London 1842), s. 267. 
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etrafindaki yerleri yağmalayarak pek çok ganimet almışlardır 59. 863 / ı  459 
yılı  yaz ve sonbaharında cereyan ettiği anlaşılan bu olaylardan sonra Uzun 
Hasan kışlamak üzere Diyarbakı r'a çekilmiştir (1459/1460 kışı ). 

Biraz sonra, kış  olmasına rağmen, Osmanlıların 20.000 kişilik bir kuv-
vetle Koylu-Hisar'a yürüdükleri ve kaleyi kuşattıkları  duyulmuştur. Bu-
nun üzerine Uğurlu Mehmet Bey, yanındaki kuvvetlerle Karahisar'dan 
çıkmış, fakat Osmanlı lar karşısında dayanamayarak geri çekilmek zorun-
da kalmış tır. Buna rağmen Uzun Hasan, mevsim kış  olduğu için herhangi 
bir teşebbüste bulunmamış tır. 

146o baharında ise, evvela Siirt'i kuşatmaya gitmiş, fakat kuşatma 
esnasında kendisine Osmanlı  kuvvetlerinin yine harekete geçtiği haber ve-
rilmiştir. Bunun üzerine kuşatmayı  bı rakarak hemen Koylu-Hisar'a doğru 
yola çıkmış, fakat önce Yıldız dağı'na 6°  gelmiştir. Osmanlı  kuvvetleri, 
Uzun Hasan'ın bu bölgeye geldiğini duyunca dağılmışlardır ". 

Hasan Bey'in emriyle "galle-i Sivas" yani Sivas bölgesinde bulunan 
bütün yiyecek maddeleri ele geçirilerek Koylu-Hisar'a getirilmiştir. Sivas' 
tan Koylu-Hisar'a çı kı lırken "Pambuhlu:' (Pamuklu) mevkiinde Karako-
yunlu hükümdarı  Cihanşah'ın elçisi gelmiş  ve bir kılıç ile çeşitli hediyeler 
sunmuştur. Bundan sonra Tarmuh'ta (Tarmık yaylası) "ordu-yı  hümâ-
yun"a ulaşan Uzun Hasan, bütün Akkoyunlu ulusu ile beraber (bâ tamarn-ı  
ulus), Osmanlı  kuvvetleri üzerine yürüyüşe geçmiştir. 

Tam bu sırada Fatih Sultan Mehmet, sulh arzusuyla "Muş  Ali" adın-
da bir elçi göndermiş tir. Fakat elçinin gelişinden az önce Uzun Hasan da 
Emir-i ahur Kasım'ı, Emir-oğlu Hasan ve bazı  nökerler ile birlikte Osman-
lı  topraklarına akına yollamış tır. Bunlar etrafı  geniş  ölçüde yağmalamışlar, 
dönüşte bir yerde (der mahalli) dinlenmek için kaldıkları  sırada ansızın 
bir Osmanlı  birliğinin baskınına uğramışlardır. Fakat yapılan çarpışmada 
Akkoyunlular bilhassa Emir-i ahur Kasım, Hüseyin İbrahim ve Pir Ali 
büyük bir kahramanlık göstermişler, az oldukları  halde Osmanlıları  ye-
nerek epeyce esir almışlardır. Uzun Hasan yanına getirilen bu esirleri ser-
best bırakmış  ve Osmanlı  elçisini "büyük emirlerinden birisi" olan Hurşid 
Bey'in refakatinde Fatih Mehmet'e göndermiş, "Trabzon ve civarındaki 
kalelerle ilgili taleplerini" bildirmiştir. Fatih Mehmet de bu talepleri ka- 

59  Kitâb-ı  Diyâr-1 Bekriyye, II, s. 382. 
60 Sivas-Kayseri arası ndaki dağlar. Bk. M. Vivien de Saint-Martin, Description historiqUe 

et geographique de l'Asie Mineure. II (Paris 1852), s. 684. 
61  K. Diyâr-1 Bekriyye, II, s• 384. 
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bul etmiş, ümerâsına haber göndererek Trabzon topraklarına saidırma-
malannı  ve bu bölgeyi Uzun Hasan'ın adamlarına bırakmalarını  söylemiş-
tir. Iki taraf arasındaki bu anlaşmadan sonra Uzun Hasan, Erzincan ova-
sı'na buradan da kış  yaklaştığı  için (1460/1461 kışı) Rakka kışlağına 
çekilmiştir 62 . 

Osmanlı  ve Bizans kaynaklarının ifadesi ile Ebü Bekr Tahrâni'nin 
verdiği bu bilgileri karşılaştıracak olursak: 

a - Kalo-Ioannes'in ölümünden sonra David'in başvurusu üzerine 
Uzun Hasan'ın Istanbul'a elçi göndermesi hususunda Bizans kaynakları  ile 
Ebü Bekr Tahrâni arasında tam bir uygunluk bulunduğunu, 

b - Osmanlı  tarihlerinde Trabzon seferinden "bir nice yıl" önce cere-
yan ettiği bildirilen ve sarih olarak kronolojisi verilmeyen hadiselerin, yani 
Uzun Hasan'ın Koylu-Hisar'ı  zaptının ve Hamza Bey'in teşebbüslerinin 
863/1459 yaz sonu ile 864/1460 yazı  arasında cereyan ettiğini, 

c - Koylu-Hisar'ın zapt eden şahıs ve zapt ediliş  şekli bakı mı ndan Os-
manlı  tarihçileri ile Ebü Bekr Tahrâni arasında fark bulunduğunu, 

d - Osmanlı  tarihlerinde Hamza Bey'in kumandasında yapıldığı  yazı-
lan hücumu, Ebü Bekr Tahrâni'nin de doğruladığını, bu hücumun ona gö-
re 1459/1460 kışında Osmanlıların 20.000 kişi ile giriştiği Koylu-Hisar 
kuşatması  ile birleştirilebileceğini, fakat Osmanlı  kuvvetlerinin Ebü Bekr 
Tahrâni tarafından 20.000 olarak bildirilmesinde, her halde Uğurlu Meh-
met'in başarısızlığım mazur gösterme endişesinin âmil olduğunu, 

e - Trabzon seferi öncesi çarpışmalar hakkında ancak Ebü Bekr Tah-
râni vası tasıyla bilgi edinebildiğimizi, yalnız Enveri'nin Trabzon seferinin 
sebeplerine kısaca temas ederken 63 . 

Gelüben Sivas'a ol Uzun Hasan 
Zulm kılmış  kala mı  o anda esen 

beyti ile Uzun Hasan'ın Sivas bölgesine yaptığı  akını  doğruladığını, 
f- 146o baharında Fatih'in iki taraf arasındaki çarpışmalan durdurmak 

için elçi göndermesinin ve Uzun Hasan'ın kendi elçisi vası tasıyla bildirdiği 
isteklerini -tabii geçici bir zaman için-kabul eder görünmesinin normal 
karşılanabileceğini, çünkü tam o sıralarda Mora seferine çıkmak üzere 
bulunduğunu 64  görürüz. 

62  K. Diyâr-ı  Bekriyye, II, s. 383-388. 
63  Düstur-nâme-i Enveri, M. Halil Yınanç nşr. Ist. 1927, S. 99, beyt 5. 

64  Fatih bu sefere 13 Nisan 14.60 tarihinde Edirne'den çıkmış tı. Bk. Fr. Babinger, Mehmed 
der Eroberer, s. 184-183; krş. D. A. Zakythinos, Le despotat grec de Mor. Paris 1932,s. 267 v.d. 
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Fatih Sultan Mehmet, Mora-Rum despotluklarının hâkimiyetine son 
verdikten ve Napoli kralı  V. Alfons'un ölümü üzerine durumu güçleşen 
Arnavut İskender Bey ile sulh yaptıktan sonra 65  1461 yılı  kışında serbest 
kalmış, baharda Trabzon'a doğru sefere çıkmak için hazı rlıklara başlamıştı. 

Genellikle Osmanlı  kaynaklarında, Fatih Sultan Mehmet'in bu sefe-
re çıkmaktaki maksadı  Sadr-ı  â'zam Mahmud Paşa'ya hitaben söylediği: 
"Bu benim hatı rımda bir nice nesneler vardır, ânı  umarım ki ben zalfe Al-
lah müyesser eyliye; biri bu kim şol isfendiyar-oğlu denilen olduğu Kas-
tamonudur, biri dahi Koylu-Hisar'dır ve biri dahi Trabzondur ve bunlar 
benim huzurumu giderir, daima bunlar benim hayâlimden çıkmaz" 66  
cümleleriyle izah edilir. 

Buna göre Fâtih'in Trabzon seferine çıkarken Koylu-Hisar'ı  da zap-
tetmeyi düşündüğü, dolayısıyla Uzun Hasan ile muhtemel bir çarpışmayı  
göze aldığı  anlaşılmaktadır. 

Kemal paşa-zâde ise, Sinop fethini anlattıktan sonra Koylu-Hisar'dan 
bahsederken "bu seferdeki kavline kolay geldi, yol ol yere yakın uğradı; 
doğrulub üzerine vardı" demekte 67, böylece kalenin zaptı na sefere çı k-
tı ktan sonra, Trabzon yolunda iken karar verildiğini bildirmektedir. 

Bizans kaynakları  da bu konuda Osmanlı  kaynaklarına uygun bilgi 
vermekte, Msl. Dukas, Fatih'in bir yı l önce Akkoyunlu elçilerine söylediği 
tehdidkâr cümleleri nakletmek suretiyle, bu seferde Uzun Hasan'ın da he-
def tutulduğunu zımnen ifade etmekte, Kritovulos ise, David, Uzun Hasan 
ve Gürcü (İberia) hükümdarı  ile anlaşarak haraç vermemeye ve aradaki 
anlaşmayı  bozmaya teşebbüs edince, hükümdarın aleyhindeki bu tertibin 
önünü almak maksadıyla onlara (yalnız Trabzon'a değil) karşı  sefere çık-
maya karar verdiğini yazmaktadı r 68 . 

Trabzon-Fatih-Uzun Hasan mücadelesinin genel gidişi bakımından bu 
nokta üzerinde dikkatle durmamız ve Fatih'in Trabzon'a doğru yürürken 
onun müttefiki Uzun Hasan'ı  da te'dip etmek niyetinde olup ofinadığını, 
iki taraf arasında baş  gösteren çarpışmalarda ilk teşebbüs ve tecavüzün 
kimden geldigini incelememiz gerekmektedir. 

65  Bk. Kritovulos, Karolidi tere., s. 134; krş. Halil Inalcık, Iskender Bey maddesi IA Vi 
s. 1081. 

66  Msl. bk. Aşık Paşa-zâde, s• 154-155; Neşrl, II, S. 740. 
67  Kemal Paşa-zâde, s. 192. 
68  Vie de Nlahomet II. A. Dethier fransızca tere. Monumenta Hungaria Historica, XXI, 2, 

S. 270; metin, XXI, I, s. 226-7; eserin Türkçesinde bu cümlelerin tercümcsi esas meme 
uymamaktadır. Bk. Tarih-i Sultan Mehmed Han-1 Sâni. Karolidi tere. Ist. 1328, S. 146. 
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Şimdiye kadar, genellikle, seferin başından beri Fatih'in teşebbüsü e-
linde bulundurduğu, Sinop'tan Trabzon'a giderken, önceden verilmiş  bir 
kararla Akkoyunlu topraklarına girdiği kabul edilmiştir 69. Halbuki önemli 
bir belge bu konuda bizi biraz daha ihtiyatlı  olmaya sevketmektedir. 

Feridun Bey Münşeatı'nda "Cennet-mekan Ebu'l-Feth Sultan Meh-
med Han-ı  Gazi hazretleri dergahına Iran şah' Cihanşah Mirza'nın Bağ-
dad'ı  zabt ve istilasında takdim etmiş  olduğu nâme" başlığı  altında bir 
mektup 70  ve buna Fatih'in verdiği uzunca bir cevab " bulunmaktadır. 
Birçok bakımdan önemli olan ve her nedense şimdiye kadar Osmanlı  ta-
rihçileri tarafindan faydalanılmayan bu mektubunda Fatih "Peder-i aziz" 
diye hitap ettiği Cihanşah'a evvela saltanatı  boyunca gösterdiği faaliyeti 
anlatmakta, ilk defa babasının kendisine saltanatı  "tefviz ettiğini", son de-
fa da (derin defa-i uhrâ) onun vefatı  üzerine tahta geçtiğini 72  söyledikten 
sonra, Istanbul fethini müteakip "mukateleden tegartil ve tekâsül olunma-
dığını" Mora ve Semendire'ye sefer yaptığını, kaleler aldığını  bildirmekte-
dir. Istanbul'a döndükten sonra da Üsküdar'a geçtiğini ve Tokat'a doğru 
yola çıktığını, Kastamonu hâkimi Ismail Bey'in isyan ederek, Sinop'a ka-
pandığını, onun üzerine, veziri "Mubarizü'd-devle ve'd-din" Mahmut Pa-
şa'yı  gönderdiğini, neticede teslim olduğunu ve ordugâha (maasker-i zafer-
makar) getirildiğini, Mahmut Paşa'nın iltimasıyla günahının affedildiğini 
yazmaktaclır 73. 

Bu cümlelerin ardından mektubun en önemli paragrafı  gelmektedir. 

"...Onun günahını  afvettikten sonra Trabzon (ülkesi) kal'alarının fet-
hine azmettik. (Bu kal'alar) Akkoyunlu Hasan Bey'in ülkesine yakındı r ve 
Hasan Bey onunla (Trabzon imparatoru) karabet tesis etmiştir. O yerlerin, 
adı  geçen nâbekâr ve meş'un kâfirlerden kurtarılmasının kolaylıkla mü-
yesser olacağı  ümid edilir". 

Bu paragraf, mektubun Sinop fethinden az sonra yazıldığını  ve bunu 
müteakip Fatih'in Akkoyunlu ülkesine değil, Trabzon'a doğru harekete 

69  Msl. son olarak bu mevzua temas eden müellifler: V. Minorsky, EI IV, s. 1124; W. Hinz, 
Uzun Hasan, s. 118; I. H. Uzunçarşılı, Osmanlı  tarihi, II, s. 53; S. Tansel, Fatih S. Mehmed, 
S. 264; Fr. Babinger, Mehmed der Eroberer, s. 205. 

7°  MÜTI.SeâtU'S Seİ tin. İSt. 1274, C. I, S. 251-255. 

71  C.I, S. 255-257. Bu mektupları  da önemleri sebebiyle araştırmamızın ekler kısmına aldık. 
72  Son defa Fatih'in ilk saltanatı  konusunda uzun bir araş tırma neşreden Fr. Babinger bu 

mühim kaydı  görmemiştir (Bk. Von Amurath zu Amurath. Vor-und Machspiel der Schmacht 
bei Varna. 1444. Oriens III, 2. 1950, S. 229-265; krş. A. Erzi, Belleten XIV, 1950, S. 619). 

73  Bu malümat Mahmud Paşa'nın yakınlarından Dursun Bey'in ifadesine tamamen 
uymaktadır (Bk. Tarih-i Ebu'l-Feth, S. 98- oo). 
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geçtiğini -en mevsük şekilde- göstermektedir. Eğer Fatih, mektubunda adı-
nı  zikrettiği Uzun Hasan ile çarpışmayı  düşünmüş  olsaydı  bu konuda sus-
ması  imkânsızdı. Çünkü mektup Cihanşah'a, yani Akkoyunlulann can düş-
manına yazılmıştır. Ciharışah'a yazılan bir mektupta harp ilâmnı  ve te-
veccüh edilen istikameti gizlemekten hiçbir fayda umulamazdı; bilâkis 
Uzun Hasan'ın arkadan da vurulması  ümidiyle durumun bütün açıklığı  ve 
tafsilâtıyla bildirilmesi gerekirdi. 

Bu hususu tespit ettikten sonra Trabzon'a yapılan sefer esnasında Ak-
koyunlularla Osmanlılar arasında cereyan eden olaylar hakkında çeşitli 
kaynaklarda verilen bilgileri inceleyelim: 

Osmanlı  kaynaklarından Anonimler 74  ve Oruç Bey 75  grubu Uzun 
Hasan'dan hiç bahsetmeyerek Sinop'tan sonra Trabzon'un alı ndığı nı  yaz-

makla iktifa eder, hatta Koylu-Hisar'ın fethinden bile bahsetmez. 
Neşrl-Aşık Paşa-zâde grubu 76  ise Fatih'in Koylu-Hisar'ı  feth ettikten 

sonra Erzincan tarafına yürüdüğünü, bunun üzerine Uzun Hasan'ın an-
nesi Süre Hatun ve Çemişkezek Bey'i Şeyh Hasan'ı  "be-gayet eyü arma- 
ğanlar" ile elçi olarak gönderdiğini, "Bulgar yanında" buluşulduğunu, 
Fatih'in kendilerine hürmet ve itibar gösterdiğini yazar. Fatih ile Sâre 
Hatun arasındaki -mektep kitaplanna kadar geçen- maMm konuşmaları  
naklettikten sonra Trabzon'da ele geçen ganimetlerden pek çoğunu Süre 
Hatun'a ve Şeyh Hasan'a verdiğini bildirir. 

Neşıl ve Aşık Paşa-zâde'nin verdiği bilgileri tekrarlayan Kemal Paşa-
zâde, ayrıca Süre Hatun'un sefere iştirak ettirilmesi üzerinde duruyor ve 
bunun sebebini şu satırlarla izah ediyor 77: 

"... Anı  (bu) sefere bile alub gitmeden, icâzeti maslâhatın te'hir et-
meden garaz, Türkmân'un ki şânlan terk-i âmân, ahd u peymân bilmez 
tâyifedür gadr ü mekrinden emin olmakdı; civarlannda olan diyâr, çeri seferden 
dönüp yerine gelince şerr ü şûrlanndan beri olub huzûr bulmakdı..." diyor. 

İdris-i Bitlisi ise 78, bu kaynaklardan ayrı  bilgi vermektedir. Ona göre 
Trabzonlular Uzun Hasan'dan yardım istemişlerdir. Bunun üzerine Uzun 
Hasan Erzincan ve Kemah dağlarına çekilmiş, sık sık Osmanlı  kuvvetleri 

74  Die altosmanischen anonymen Chroniken. Fr. Giese nşr. Breslau 1922, 3. 113. 
75  Die frtihosmanischen Jahrbücher des Urudsch. Babinger nşr. Hannover 1925, S. 125. 
78  Nevi, II, s. 746; Aşık Paşa-zide, s. ı  6o. 
" Kemal Paşa-zide, S. 194. 
78  Heşt Bihişt. Nür-ı  Osmaniye. Ktp. Nr. 3209, vrk. 408 a (Distan-ı  yazdehum ez futtihit-ı  

meysere-i mübeşşere-i Sultan, der zikr-i teveccüh-i Sultan be-gazi-yı  Trabzon ve müsidefet-i 
Hasan Bey derin tartk ve inhizâm ez musidemet-i sipih-ı  nusretıiir...). 

Belleten C. XLIX, 2o 
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üzerine akın yapmaya başlamıştır. Bu arada Gedik Ahmed Paşa kuman-
dasındaki bir kısım Osmanlı  kuvvetleri Erzincan yakınında, Munzur da-
ğında Hasan Bey'in amcazâdesi Hugid Bey'in kurduğu pusuya düşmüş-
tür. İki taraf arasında başlayan çarpışma Gedik Ahmed Paşa kuvvetlerinin 
galebesiyle sona ermiştir. Fatih Sultan Mehmet bunu haber alınca kızmış  
ve Uzun Hasan'ın üzerine yürümeye karar vermiştir. Korkuya düşen 
Uzun Hasan hemen annesini göndermiş, Mahmut Paşa'nın tavassutu ile 
Osmanlı  hükümdarı  teskin edilmiştir. Fatih de bir elçi göndermiş  ve Uzun 
Hasan'ın sefere bizzat iştirak etmesine bazı  maniler çıktığı  anlaşıldığından 
Sâre Hatun'u sefer sonuna kadar yanında bulunduracağını  bildirmiştir 79. 

Dursun Bey 80, Sinop fethinden sonra Uzun Hasan'ın ülkesine doğru 
yürüyüşe çıkıldığını, Koylu-Hisar'ın ele geçirildiğini, Erzincan'a yakın Yas-
sı-Çimen yaylağına gelindiğini,ertesi gün Erzincan ovasına inmeye ha-
zırlandığını, tam bu sırada Uzun Hasan'ın annesini "bir nice mu'temedle-
nyle" o gece gönderdiğini, bunların geceleyin Mahmut Paşa ile buluşup 
"istişra'idüp eline ayağına" düştüklerini, Paşanın da durumu Fatih'e bil-
dirdiğini, Fatih'in Uzun Hasan'ı  affettiğini, fakat Uzun Hasan "sevâb-ı  
gazâdan ve avâtıf-ı  husrevâ-neden behremend" olmadığına göre vâlidesi 
kendi yanında kalmasını  istediğini, bunun üzerine Trabzon'a yürüyüşe 
çıkıldığını  yazmaktadır. 

Enveri ise 81 , Koylu-Hisar'ın fethinden sonra Uzun Hasan'dan "hür ve 
zâr" bir elçinin geldiğini, bu elçi dönerken ardından "3.000 erle" Hamza 
Bey'in de gittiğini, Uzun Hasan'ın Munzur dağında olduğunu tahkik et-
tiğini, fakat Uzun Hasan'ın bir şey yapamadığını  ve anasını  elçi olarak gön-
derdiğini söylüyor. 

Hacı  Halil-i Konevi ve Meâli'de hiç tâfsilat bulunmamaktadır 82. 
Bizans kaynaklarından en ayrıntılı  bilgi verdiği anlaşılan Kritovu-

los 83, Fatih'in Trabzon üzerine yürüdüğünü duyan Uzun Hasan'ın 
Osmanlı  ordusunun hareketine mani olmak için askerlerini topladığını  ve 
"Taurus" dağı  boğazlanna geldigini, Fatih'in bu durumdan haberdar olun-
ca Uzun Hasan'ın hükümet merkezi Tigranokerta'ya 84  ulaşan sarp yolu 

79  Bu rivayet az farkla Hoca Sadeddin tarafından naklediliyor (Tâcü't-tevârfh, I, s. 477-478). 
80 Tarih-i Ebu'l-Feth, s. loo- oı  
81  Düstur-nâme-i Enveri, s. qq. 
82  R. Anhegger, Halilül-Konevrnin Tarih-i Abi Osman'ı, Ist. univ. Tarih Dergisi II, 3-4 

(1952), s. 68; Meâlf, Hünkâr-nâme. Topkapı  Sarayı, Hazine Ktp. Nr. 1417, vrk.7 b. 
83  Karolidi terc., S. 152-153. 
84  Tigranokerta'nın Meyyafarıkln'e tekabül ettiği, fakat bazı  kaynaklarda Diyarbakır'a da 

bu adın verildiği görülüyor (Bk. M. J. Saint-Martin, Memoires historiques et geographique sur 
l'Armenie. I, Paris 18[8, S. 71- 73). Fakat burada her halde Erzincan yerine kullanılıyor. 



OSMANLI-TRABZON-AKKOVUNLU 
	

307 

takibe başladığını , Mahmut Paşa'yı  önden göndererek stratejik bakımdan 
mühim olan tepe ve boğazları  tutturduğunu, yolları  tesviye ettirdiğini söy-
ledikten sonra yürüyüş  nizamı  hakkında geniş  tâfsilat veriyor. 17 gün zar-
finda dağlık bölgeyi geçen Fatih'in nihayet ovaya inerek Tigranokerta ya-
nında ordugâh kurduğunu, bunu duyan Hasan Bey'in hayret ve dehşete 
düştüğünü, annesini pek çok hediye ile elçi olarak gönderdiğini ve af di-
lediğini, Fatih'in bu talebi kabul etmekle beraber elçiyi sefer sonuna kadar 
yanında alıkoyduğunu yazmaktadır. 

Chalkokondyles de Sâre Hatun'un sefaretine uzun cümleler ayırarak 
Fatih ile olan konuşmalarını  nakletmektedir. 

Fatih'in Trabzon seferi hakkında önemli kaynaklardan biri de meşhur 
Trabzonlu alim Georgios Amiroutzes'in Kardinal Bessarion'a yazmış  ol-
duğu mektuptur ". G. Amiroutzes bu mektubunda Sinop'un düşmesinden 
sonra donanmanın Trabzon'a, Fatih Sultan Mehmet'in de "Kapadokia 
ve Mesopotamya hükümdarı"nın (yani Uzun Hasan'ın) memleketine doğ-
ru yola çıktığını , onun evvela buna inanmadığını , fakat durumu yakından 
görünce şaşırıp kaldığını  yazmakta, kendi kuvvetlerini zayıf bulduğundan 
muharebeye cesaret edemediğini, topraklarını  boşaltarak geri çekildiğini 
ve ancak küçük çarpışmalara giriştiğini bildirdikten sonra, bu durumda 
Trabzon'u kolayca ele geçirebileceğini gören Fatih'in memnun olduğunu 
söyleyerek Trabzon kuşatmasını  anlatmaya başlıyor. 

Çeşitli kaynakların verdiği bilgilere kısaca işaret ettikten sonra, şimdi 
de Ebû Bekr Tahranrnin ifadesini özetleyelim 86: 

"Uzun Hasan Rakka kışlağında iken Cihanşah'ın elçisi gelmiş  ve iki 
taraf arasında sulh yeniden tekid edilmiştir. Biraz sonra Fatih'in "Diyar-ı  
Ermen"e doğru sefere çıktığı  duyulmuştur. Bunun üzerine Uzun Hasan 
hemen harp hazırlığına başlamış  ve etraftan asker toplamış tır. Kastamo-
nu'nun fethi ve Ismail Bey'in hapsedildiği işitilince, bütün Akkoyunlu kuv-
vetleri, Osmanlı  sultanının Diyarbakır'a yürümekten vazgeçtiğini sanmış-
lar ve yerlerine dönmüşlerdir. Fakat biraz sonra onun yürüyüşe devam et-
tiği öğrenilmiştir. Uzun Hasan da yeniden kuvvetlerini toplamış tır. 

Bu arada Sultan Mehmet Koylu-Hisar'ı  muhasara etmiş, buradaki 
Akkoyunlu darugası  Yâr Ali Bey, ahaliye bir zarar gelmemesi için "ahd u 
misak" ile kaleyi teslim etmiştir. Bundan sonra Osmanlı  ordusu Erzincan'a 

85  Bu mektubun metni M. Boissonnade tarafindan neşr 	 Anecdota Graeca V 

(18o9), s. 387-40 ı  . Brosset'nin fransızca tercümesi için bk. Lebeau, Hist. du Bas-Empire, XXI, 

s. 323-330. Gy. Moravcsik, Byzantinoturcica, I, s. 139'da bu mektuptan bahsedilmemektedir. 

86  Kitâb-ı  Diyâr-ı  Bekriyye, II, s. 389 v.d. 
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doğru yürümüştür. Akkoyunlular Urum-Saray'a, Osmanlılar ise Yassı-Çi-
men'e konmuşlardır. Tam bu sırada Akkoyunlu karavulları  Fatih Sultan 
Mehmet'in ertesi gün Erzincan ovasına ineceğini bildirmişlerdir. Bunun 
üzerine Uzun Hasan kendi adamlarından Yusuf, Mihmâd, Yar Ali, Emir 
Ömer Beyleri, Şehzade Halil'in nökerlerinden de Hamza ve Aziz'i 2.000 

süvari ile Eşgird'de pusuya koymuştur. Kendisi de 2.000 süvari ile daha 
geride beklemiştir. Osmanlılardan Dulkadir-oğlu Şehsuvar Bey, Ankara ve 
Bursa valileri (sancak beyleri) Selman ve Ferhad Beyler, 20.000 kişi ile 
Eşgird'e gelmişlerdir.Burada iki taraf arasında şiddetli bir muharebe baş-
lamış tır. Muharebe esnasında Yusuf ve Mihmâd Beyler büyük yararlık gös-
termişlerdir. Mihmâd Bey Bursa sancak beyini attan düşürmeye ve esir 
almaya muvaffak olmuştur. Bu arada Osmanlıların sancağı  ele geçirilmiş  
ve parça parça edilmiştir. Böylece yenilen ve perişan olan Osmanlı  kuv-
vetleri Fatih'in ordugahma dönmüşlerdir. Uzun Hasan Bey'in müdaha-
lesine de lüzum kalmamıştır. Fatih de ümerasının bu mağlubiyeti üzerine, 
arabaları  için yollan düzelttirdiği halde geri çekilmeye karar vermiş  ve 
Kelkit'e doğru hareket etmiştir. Bundan sonra bir elçi göndererek "Benim 
müslümanlarla ihtilaf ve niza'ım yok. Maksadım Trabzon gazasına git-
mektir" diye haber salmıştır. Uzun Hasan Bey Sakal-tutan yolundan iler-
lemiş  ve Osmanlı  ordusunun önünü kesmek istemiştir. Bu arada Akkoyunlu 
bahadırları  Osmanlılar üzerine müteferrik akınlar yapmaya ve esir almaya 
devam etmişlerdir. Fakat Uzun Hasan, Fatih'in niyetinin Trabzon'a gir-
mek olduğunu duyunca askerlerini bu gibi hareketlerden menetmiştir. Sa-
re Hatun, Mevlana Ahmed ve diğer ulemâ, Fatih Sultan Mehmet bir İs-
lam padişahı  olduğu ve gazâya gittiği için kendisiyle münazaaya girişmek 
şeriata mugayyirdir diye karar vermişler, sulh yapılmasının uygun düşece-
ğini ileri sürmüşlerdir. Fatih de yine elçi göndermiş, "Valide-i Sahib-kıran 
(Süre Hatun) sulh için gelirse, karşılığında Trabzon'u bırakı rım" demiştir. 
Bunun üzerine Uzun Hasan Süre Hatun'u, Fatih de Kutlu-Şah oğlu'nu 
göndermiştir. Böylece arada barış  sağlanmış tır. 

Fakat Fatih sözünde durmamış, Trabzon'u fethe çıkmıştır. "Cebehâ-
nesi ve ordugahl boş  kaldığı  halde, sözüne sadık kalan Uzun Hasan hiçbir 
taarruzda bulunmamış  ve ordusunu toplayarak Gürcistan gazasına çık-
mış tır." 

Esas itibariyle Kitab-ı  Diyar-ı  Bekriyye'den faydalanmış  olan Hasan 
Rumlu 87  ayrıca, Fatih'in Koylu-Hisar'ı  zaptından sonra Uzun Hasan'ın 
1 0.000 kişilik bir kuvvetle Kemah dağlarına çekildiğini, "etrâf ve cevâ- 

8 7  Ahsenif t-tevârih, vrk. 86 a-b. 
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nib"den Osmanlı  ordusuna saldı rdığını, fakat Fatih'ten korktuğu için mey-
dana çıkmadığını  söylüyor; Ebû Bekr Tahrânrnin bildirdiği savaşı  anlatıyor; 
Yusuf Bey'in de Uzun Hasan'ın "birader-zâde"si yani meşhur Yusufça 
Mirza olduğuna işaret ediyor. Savaş  neticesinde 200 Osmanlı  askerinin kat! 
ve 6o'ının da esir edildiğini, birkaç gün sonra da Hasan Bey'in Erzincan 
yakınındaki Munzur dağında, amca-zâdesi Hurşid Bey'i pusuya koyduğu-
nu, fakat Gedik Ahmet Paşa'nın Hurşid Bey'i mağlup ettiğini söylüyor; bun-
dan sonra Heş t Bihişt'in ifadesini aynen tekrarlıyor. Böylece onun Kitâb-ı  
Diyâr-ı  Bekriyye'deki bilgi ile Osmanlı  rivayetini birleştirmeye çalış tığı  
anlaşı lıyor. 

Şimdi bütün bu rivayetlerden bir sonuç çıkarmaya çalışalım: 

a - Fatih'in Sinop'tan hareketi ânında Uzun Hasan ile ciddi bir çar-
pışmayı  göze almadığı  ve sadece Trabzon fethini düşündüğü, yukarıda in-
celediğimiz mektuptan anlaşılıyor. 

b - Fatih bu mektupta Tokat'a tevveccüh ettiğini bildirmektedir. Fil-
hakika Tokat, Trabzon'a giden yolların kavşak noktasıdır. Bu yollardan 
biri kuzeye, Niksar'a doğru uzanmakta Baş-Çiftlik mevkiinden az sonra iki 
kola ayrılmaktadır. 

Bu kollardan birisi daha kuzeye kıvrılmakta ve Karadeniz kıyı  yolu 
ile birleşmektedir. Diğer kol ise Koylu-Hisar üzerinden Erzurum'a, oradan 
Bayburt ve Trabzon'a uzanmaktadır. 

İkinci yol, daha aşağıdan Kelkit vadisinden geçmekte, Koylu-Hisar'ın 
altından Erzincan ovasına gitmektedir. Bu yoldan ayrılan bir kol Şiran'ı  
ovaya bağlamaktadır. Şiran'dan da Trabzon'a çok sarp bir yoldan çıkmak 
kabildir 88. 

Tokat'a gelen Fatih'in Uzun Hasan'ın Ebû Bekr Tahrânrden tafsil 
edilen hazı rlıklarını  duymamış  olması  imkânsızdır. Bu sebeple hem Ak-
koyunlu kuvvetleri hakkında bir fikir edinmek, hem de arkasını  emniyete 
almak için Koylu-Hisar'a yürümeye karar vermiş  olsa gerektir. Koylu-
Hisar'ın kolayca alınmasından sonra da ihtiyatla Kelkit vadisini takip etmiş, 
bir müddet sonra vadiden ayrılarak her halde Çimen dağları  üstünden 

Erzincan ovasına inmek istemiştir. 

c - Uzun Hasan ise Cihanşah ve Ebû Said ile yaptığı  kat'i neticeli sa-
vaşlarda, hatta Başkent (Otlukbeli) muharebesinde kullandığı  tabiye ile. 

88  Bu hususta malümat almak için bk. Fr. Taeschner, Das anatolische Wegenetz nach 
osmanischen Quellen. II (Leipzig 1925). 
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birden Osmanlı  kuvvetlerinin önüne çıkmamış, hasmını  büsbütün sarp ve 
dağlık bölgeye çekinceye kadar sadece keşif akınları  yaptı rmış tı r. 

d - Osmanlı  Ordusu Yassı-Çimen'e gelip Çimen dağlarından Erzincan 
ovasına ineceği sırada Uzun Hasan'ın öncü kuvvetleri hücuma geçmişlerdir. 

Ebû Bekr Tahrâni tarafından tafsilâtla anlatılan bu hücumun Osman-
lı  kaynaklarında Hurşid Bey kumandasındaki kuvvetlerle yapı ldığı  bildiri-
len hücumdan başka olup olmadığı  kat'i bir şekilde anlaşılamıyor. 

Bunları  ayrı  ayrı  zikreden Hasan Rumlu'nun ifadesi, Osmanlı  ve Ak-
koyunlu rivayetini birleştirdiğinden, hususi bir değer taşımamaktadı r. 

İ lk çarpışmadan sonra ikinci bir çarpışma, yani Gedik Ahmet-Hurşid 
çarpışması  olsaydı, Ebâ Bekr Tahrâni bundan muhakkak bahsederdi ka-
naatındayız. Her ne kadar Akkoyunluları n mağlubiyetiyle bittiği için U-
zun Hasan'ı n saray tarihçisinin tarafgirlik yapacağı  düşünülebilirse de, 
böyle bir düşünce Ebû Bekr Tahrani için pek kolay vârid olamaz. Çünkü 
bu zât hakikata sadı k kaldığını  muhtelif vesilelerle göstermiş tir. Mesela da-
ha yukarıda görüldüğü vechile Şehzade Uğurlu Mehmed'in Osmanlı  kuv-
vetleri karşısında dayanamayıp geri çekildiğini açıkça yazmış tı r. 

Osmanlı  kaynakları nda galibiyetle bittiği söylenen çarpışma Ebü Bekr 
Tahrânrnin bahsettiği çarpışma ile bir kabul edilse de, yine Akkoyunlu ta-
rihçisinin ifadesini esas almak daha doğru olur. Çünkü, Hurşid Bey çar-
pışmaya iş tirak etseydi, çok geniş  bilgi veren Eba Bekr Tahrânrnin bu zât-
tan bahsetmesi gerekirdi. 

Ne olursa olsun, Trabzon seferi sı rasında Akkoyunlularla Osmanlılar 
arasında ilk çarpışmanı n Osmanlı  kuvvetleri aleyhinde netice verdiği ko-
layca tahmin edilebilir. Çünkü Fatih bu çarpışmalardan sonra daha ih-
tiyatlı  hareket etmiş  ve Erzincan'a doğru yürüyüş ten vaz geçerek kuzeye, 
Eba Bekr Tahrânrnin dediği gibi Kelkit'e doğru çıkmış tı r. 

Fatih, Uzun Hasan kuvvetlerini kolayca bertaraf etse veya edebile-
ceğini umsaydı  bu çok dağlık bölgeye girmez, Erzincan üzerinden geçtik-
ten sonra Tercan ovası ndan kuzeye yönelebilirdi. 

Halbuki bütün Osmanlı  ve Bizans kaynakları  Trabzon'a gidilirken 
çok güçlük çekildiğini bildirmek suretiyle zımnen Eba Bekr Tahrâni'yi 
doğrulamaktadı rlar. 

e - Ebü Bekr Tahrânrnin iki tarafın da sulh arzusu izhar ettiği hu-
susundaki ifadesi doğru görünmektedir. Çünkü gerek Fatih ve gerekse 
Uzun Hasan kat'i neticeli bir savaşa girişmeyi göze alamamışlar, karşı lı klı  
olarak birbirlerinden çekinmişlerdir. 
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Ne Uzun Hasan, Fatih'i Trabzon fethinden vazgeçirmek için kat'i bir 
teşebbüste bulunmuş, ne de Fatih onu tamamiyle bertaraf etmeye çalış-
mış tır. Esasen Fatih için ilk hedef Trabzon'un fethidir. 

f- estünlüğün Fatih'te kaldığı  ve Uzun Hasan'ın "şefaat" dilediği 
hakkındaki Osmanlı  rivayeti kolaylıkla kabul edilemez. 

Çünkü Fatih'in bütün Trabzon seferi boyunca Uzun Hasan'dan kork-
tuğu, onun arkadan yapabileceği bir taarruzdan çekindiği, -İbn Kemal'in 
çok güzel belirttiği gibi- adeta Sâre Hatun'u bir rehine olarak yanında 
bulundurmasından anlaşı lıyor. 

g - Ebü Bekr Tahrânirnin Fatih'in "Sulh için Sâre Hatun gelirse Trab-
zon'dan vazgeçerim" dediği ve sonra sözünde durmadığı  hakkında verdiği 
bilgi ihtiyatla karşılanmalıdır. Ona bakılırsa, Fatih, her halde Sare Ha-
tun'u yanına aldıktan sonra, Uzun Hasan'a dirsek çevirmiştir. 

Bununla beraber Fatih'in bazı  şeyler vaad etmiş  olması  muhtemeldir. 
Çünkü Osmanlı  kaynaklarında, fetihten sonra birçok malın Süre Hatun'a 
verildiği kaydediliyor. 

Sonuç olarak denilebilir ki: Uzun Hasan, Trabzon seferinde kendi 
menfaatlannı  da ilgilendiren bölgelerde, bir rakip olarak Fatih'in karşısına 
çıkabileceğini göstermiş, fakat ilk teşebbüsü gerek Osmanlı  kuvvetlerinin 
üstünlüğü ve gerekse Fatih'in zekâsı  karşısında müsbet bir sonuç vermemiş  
ve Fatih'in kararlı  politikası  sonucu Trabzon-Rum imparatorluğu tarih 
sahnesinden silinmiştir. Böylece Rum tebaası  üzerinde kayı tsız şartsız 
otoritesini sağlayan Fatih, Anadolu'nun siyasi birliğini tamamlama yolunda 
önemli bir adım atmıştır. Ne var ki, Uzun Hasan'ın bu başansızlığı  onun 
geleceğe yönelik planlarını  değiştirecek kadar önemli olmamıştır 89. 

89  Trabzon yolundaki hadiseler hakkında şimdiye kadar yazılanları  (Msl. Hammer, GOR 

Il, s. 54 v.d; Zinkeisen, GOR in Europa. II, Gotha 1854, s. 327 v.d.; Fallmerayer, S. 285 v.d.; 
N. lorga, GdR II, s. 98 v.d.; W. Hinz, Uzun Hasan, s. 117- ı  ı  8; t. H. Uzunçarşılı, Osmanlı  
tarihi, II, s. 54 v.d.; S. Tansel, Fatih S. Mehmed, s. 261 v.d.; Fr. Babinger, Mehmed der 

Eroberer, S. 205 v.d.; Emile Janssens, TrCbizonde en Colchide, s. 14.0 v.d.;Ş. Tekindag, Trabzon 
maddesi, IA.) verdiğimiz bu malümata göre düzeltmek ve tamamlamak gerekir sanırız. 

Bu araşurmamızın ekler kısmında iki mektubun tıpkı  basımını  verrnekteyiz. Ilk defa 
tarafımızdan bilim aleminin istifadesine sunulan bu mektuplar Uzun Hasan'ın (H.875/1471 M) 
yılındaki Anadolu, seferi ile ilgilidir. Bu önemli seferle ilgili Osmanlı  kaynaklarında hiçbir bilgi 
yer almamaktadır. Üzerinde çalıştığımız ve aynı  yılda yazılmış  bu mektuplardan ilki Rodos, 
diğeri ise Kıbrıs hâkimine gönderilmiştir. Bu sefere dair Akkoyunlu Saray tarihçisi Ebü Bekr 
Tahrânrnin, eserinde verdiği bilgileri de dogrulamaktadır. 
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APPENDL: I: GREEKS AND TÜRKMENS IN PANARETOS 

Much of the argument in this paper depends upon a close interpretation of the test 
of Panaretos and upon the accııracy and logic of identifications of names in it (where 
Moravcsik, Byzaıılinoturcica, II, has been widely consulted). A translation of the relevant 
passages is therefore giyen below. References are to the page and line numbers of Lampsides' 
edition of Cod. Marc. gr. 608, fols. 287r-312r (supra, note 22); Panaretos' dating system 
iz simplified and indiction ntunbers are giyen in Roman numeral capitals. 

636  And Kaloioannes Komnenos [John II, 1280-97] ... died in Limnia on Friday 16 August, 
X. 6805 [1297]. But during his reign the Turks seized Chalybia [t/nye district; and launched 

great invasion [into Trebizond proper], so that all those places became uninhabited. 
63" The Emperor kyr Alexios [II, 1297-1330] set out against the Turks in September 6810 

[1301); be found Kovcrrovytnınsuo at Kerasous [Giresun] and overwhelmed him, slaughtering 
many Turks. 

63" Ilapıckurts [Bayram] seized the -rUpya [çcrge, tented stalls]"° in the evening of Tuesday 
2 October 6822 [1313]. 

6366  In 6827 [1318/19] the Sinopitans started a great fıre which entirely.  devastated the beauties 
of the city [of Trebizond], both inside and outside. 

Unique mentionof the 111121e, possibly 'küçük ago,' or eVCCI ktıSlak = 'insolent' (which Stephen 
Bgouropouloe' infuriatingly vague, but contemporary, encomia claim he was). Moravcsik's tentative 
Ildentification with the Boz Dolan of 1348 iz chronologically improbable. Janssens is mistaken in 
following Milier iz computing Panaretos' date to 1302. Papadopoulos-Kerameus, 'AvM\wro ltp000-
kıurnxik I-raxvoAoylas (sugwa, nota 73), 431-37 (cf. Triantaphyllos Papatheodorides, 'Ai4k6o-rol crrixoi 
I•repıtıvev 700 IyouperecsiXov, in 'Apx.flerr., 19 [1954], 262-82); Moravcsik, Byzantinoturcica (supra, 
nota 104), II, 173; E. Janssen*, Trılbizondo • Cokkida (Brussels, 1969), 93; \V. \filler. The Last 
Grıoh Empiıo (ol Pio Byzaııtirso E,-a, 1204-1461) (London, 1926; ed. A. C. Bandy, Chicago, 1969), 33; 
Fallmerayer, Origilıal-Fragmenle (nota 49 swpra), pt. 2, p. 15••; S. Fassoulakis, The Byzantine Family 
ol Raol4-Ral(1)os (Athens, 1973), 57 note 1. 

Possibly tented market booths, such as Bessarion described in the Trebizond bazaar. I. T. 
Pampoukes, normal rroıallict, in Xpov.116irr., I (3) (November 1943), 74-75; S. P. Lampros, Bncraa- 
pkovos 'Eykılıtuoı,  d TpaınfoOltra, in NMç 'EXX., 13 (1916), 187; also published as a monograph (Athens, 
1916), 45. 

EKLER IV: Panaretos'ün Tümenlerle ilgili kısmı n ı n Ing. tercümesi 

Bk. Anthony A.M. Bryer, The Empire of Trebizond and the Pontos. V, London 1980, S. 14.3- 

148. 
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TIcıpıdnırıs [Bayram] brought a large army as far as the 'AcnInıa-ros [in Palaiomatıouka, 
now Harnsiköy],",  and a great number of Turks were slaughtered and their host fled, and 
they even took many Turkish horses, on Sunday 30 August 6840 [1332]. 

644  But on Friday 5 July 6844 [1336], lıxcıcrdwris [Şeyh Hasan-i Küçük, died after 1340], son 
of Tatıcip-rdicrrıs [Temürtaş, died 1327/28"], carne to Trebizond; and there was fıghting 
at the palisade (Axdrırraıcas) of Saint Kerykos and on Mount Minthrion [Boz Tepe]; and 
through the favor of God, he was turned back by a deluge of rain and fled, but Airroırpaluris 
[Abdürralunan], son of Pouo-r6uns [Rustem], was 
About August of that same year [1340], our army marchei: to the summer pastures (TTap-
xnpı v) and plundered the 'AurrıcI5-rnı , talcing much booty; but the sons of Dolinos were killed. 

66,  ... on Wednesday 4 July [1341], the 'Aurric7rraı  Turks came, and the Romaioi were 
pushed back without battle and many Christians were slaughtered and all Trebizond was 
burnt down, inside and outside, and rnany of the people—womeıa and children too--were 
burnt to death. After this disaster the stench of burnt horses, livestock, and men caused 
the Sudden Death (cılqwliıoç 36vcrros). 

67,,  In June 6851 [1343], the 'Aiırrıc7.Traı  came to war and retıırned empty-handed. 
68' In 6855 [1347], Saint Andreas [probably on Cape Jason] and Oinaion [enye] were captured. 
68" On 29 Jııne, I, of that year [1348], numbers of Turks came upon Trebizond—'Axxfjs 

[ah i Ayna bel] from Erzikain [Erzincan], Maxiı4?rr Elkt-rrrıfmıs [Mehmed ...)", from 
Paipert [Bayburt], Tocı paXlirric [Tıırali beğ) from the 'Am-rı45-raı, together with nocrboydivris 
[Boz Doğan] and the TLıcrırvffıes [Çepni], and they fought for three days, and fied injured 
and crestfaLlen, losing many Turks on the way. 

70' On 22 September of the same year, 6860 [1351], we set out for Limnia 	against Kon- 
stantinos Doranites, who was exercising the Headship there, ... and after three months 
we came back again. 

70'° In the same year; 6860 [1352], the Emperor's sister, kyra Maria the Grand Konmene, went 
away to rnarry XcıırrXovrrfıcriç [Kutlug bel], son of TovpcıX [Turali], who was emir of thı  
'Am-rıc7yral, in August. 

71" Around August of the sarne year, 68453 [1355], Ioannes Kabazites, Duke of Chaldia [roughly 
the modern vilayet of Gümüşhane], marched out with his army and conquered Cheriana 
[Şiran-Uluşiran] and took it; at this time Sorogaina [Suruyana Kale] was liberated and 
joined the imperial dominions. 

711" On Friday 27 Novenıber, IX, 6864 [1355], we set out—through diabolic collusion—with 
the Emperor [Alexios III, 1349-90] against Cheriana [Şiran-Uluşiran]. And at first we 
ravaged, we laid siege, and we took prisoners, but at about the sixth hour we abandoned 
in a disorderly flight when a few Turks pursued us. Indeed, some fifty Christians were 
slaughtered and destroyed then, and Ioannes Kabaıites, Duke of Chaldia, was captured. 
and if the Lord had not been with tas, I myself [i.e., Michael Panaretos] should have been 
lost ; but by the favor of God my horse was strong, and following close behind the Emperor 
we were free and reached Trebizond after three days. 

72,  On 19 December, X, 6865 [1356], we went with the Emperor to Limnia, and held the feast 
of Christmas at Kerasous [Giresun], and we celebrated Epiphany at Iasonion [Cape Jason, 
Yasun Burunu] when fourteen Turks were slain. We went back to Limnia and rettırned, 
and got to Trebizond in good health, having spent three months in all. 

"I I have hitherto followed Chrysanthos and Lampsides in identifying this •'Incorporeal One" 
with the church of the ArchangeLs, Platana (Akçaabat), but because otherwise it is not giyen this 
epithet (which is, anyway, in the singular), and on geographical grounds, now think it much more 
likely that it can be identi6ed with the Asomatos in Upper Matzouka, part of a 13th-century imperial 
gift to Vazelon, in Act no. 104. Ballance, Bryer, and Winfield, "Nineteenth-century monuments" 
(supra, note 26), pt. 1, 258; Chrysanthos, Tiau1ncria, 503; Panaretos, ed. Lampsides, 118. 

L". Moravcsik, Byrantinoturcica, II, s.v, the names Hasan and Temtirtaa as Çepni leaders; they were 
in fact Ç,obanlis: Cahen, Prs-011oınan Turksy, 302; The Canıbristge Risk»),  ol Iran, ed. J. A. Boyle, V 
(Cambridge, 1968), 409-15. 

1" Unidentified in Moravcsik, but see Fallmerayer, "Original-Fragrnente" (supra, note 49), pt. 2, 
80: Iktidar power; "Erkebdar" 	"Grosaknie." 
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72" In May, X, 6865 [1357], the Emperor went up to the summer pastures (rIcıpxdıpıv) with 
an army and marched round the whole of the surnmer pastures. 

72" On Saturday 11 November, XI, 6866 [1357], the desimina of Sinope, kyra Eudokia, daughter 
of kyr Alezios [II, 1297-1330] the Grand Kornnenos, arrived." 

72" On Monday 13 of that month [November], XI, of that year 6866 [1357], XcrrCırulipıç [the 
/met emir], son of Tıcapdruırıç [Bayram), invaded Matzouka [Maçlca]—that is to say from 
Palaiomatzouka [Hamsiköy] as far as Dikaisinıon [Cevizlik-Nlacka)—with numerous 
warriors, and ravaged and abducted many people, livestock, and goods, through the un-
preparedness of our guards. 

72" On Wednesday 22 August, XI, 6866 [1358], the becrıroı vrxcrr (despoina haiun), kyra 3Iaria, 
sister of the Emperor, who was married to XotrrXovrrtıcılç [Kutlug beg] the 'Atımc:TrrıS, came to Trebizond. 
On Wednesday 29 August, XI, 6866 [1358], kyra Theodora, daughter of the Emperor kyr 
Basileios [1332-40], left to marry the emir XcrrLtıtııipıç [the hacı  emir], with kyr Basileios 
Choupakas, the Scholaris [Protovesiiarios, 1355-58), as bridal escort (tıvwpocrr6Xos). 

73» In April, XIII, 6868 [1360], the Emperor went up to Chaldia and built The [fortress of the) 
Cuckoo (To0 Koıixov); and Xo-rl.ıculcrrhpris [hoca Latif] moved tıp from Paipertios [Bayburt) 
bringing three hundred cavalry, on which occasion Ioannes Kabazites tost the Headship. 
On 6 December of that year 6869 [1360] ... the Emperor went to Limnia and stayed there 
for three months and a half and came back again. 

73" On Friday 23 July, XIV, 6869 [1361], XcrrLıctıNcrrfepnç [koca Latif],"' the ruler (xegıa)ın) 
from Paipertios [Bayburt], brought 400 selected soldiers and penetrated Matzouka [Maçka) 
toward Lacharenes [Larhan, now Akarsu, at 1250 m.) and Chasdenichas [Gizenica, Upper 
Chortokopin, Hortokobubala, Yukarihortokop, now Yukariköy]. The Matzoukaitai, on the 
other hand, surprised sorne two hundred Turks and carried off the majority, together with 
many arms and horses, and decapitated this XcrrLıcıXcrrfepnt [hoca Latif], and on the following 
day marched in triumph with their heads through all Trebizond. 

73" On 13 December we went to Chalybia with the Emperor, to the home fortress (6crrryro-
xcıcrrpov) of Xo-rtınnipıç [the hacı  emir], son of Tıcdpıltıriç [Bayram)—or rather, he joined 
us after reaching Kerasous [Giresun]. We went to Kerasous from Chalybia by land, and 
the Emir XcrrLıquipis and the Tıırks followed us in an almost servile manner (ınxpoii &Iv 
SouXıxr.3ç): this was in XV, 6870 [1361]. 

74» In October, XV, 6870 [1361], 'Axxl Alvcrrrdm [ahi Ayna Beğ] descended from Erzigka 
[Erzincan] and besieged Golachas [? Kolasa] castle for sixteen days with siege engines and 
violent petards. But without God nothing can be achieved, and he retired shamefaced 
and empty-handed 

74" (In March, 1362, the Imperial Family retired to Mesochaldia [Kouazi, Kovans] because 
of the plague.) On its return from Chaldia the Imperial Family did not enter Trebizond 
and the citadel, because of the raging violence of the Death—for it was June—but it 
camped in Saint John the Sanctifier on Mount Minthron [Boz Tepe]; and then an envoy 
came from the YLcıXam'jç TaTLıcrrfırnç [çelobi Taceddin], seelcing a marriage alliance. But 
some people came almost to rebelling against the Emperor. 

754  . .. on 15 August [1363], we went to the aid of [the Emperor's] brother-in-law, XcarrXoınrixris 
[Kutlug beg], son of ToupoXfis [Turali], but we did not help because the Tıırks got infected 
It has hitherto been thought that this Eudokia was the widow of the Gazi çelebi of Sinope 

and subsequently took the veil as the nun Euphemia in the Theoskepastos, Trebizond; considerable 
literature, based upon misunderstandings by Zambaur and Fallmerayer, has accumulated on the 
subject. The problem will be discussed at length in Bryer's and Winfield's work (stipra, note 6). Brielly, 
Eudokia cannot have tıeen the widow of the Gazi çektıi, who died between 1324 and 1332 (his tomb 
in Sinope bears no date), but may have been rnarried to the Candarid, Adil Beg ibn Yakub (1345- /). 
who is know° from coin inscriptions. Eudokia-Euphemia was a nun of St. Gregory of Nyssa, Trebizond, 
not of the Theoskepastos, and is most unlikely to have biten a Grand Komnene. Eudokia's career is 
therefore obscure before 1357, and unknown thereafter. 

Kax64 '0XerroVer8, in N. Banescu, "Quelques morceaux inedits d'Andreas Libadenus,'• Byzarıtis, 2 (1911-12), 390. 
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with the Sudden Death,"5  and we marched back to Trebizono ain after twenty-seven 
days. 

761  On 14 July, III, 6873 [1365], the Emperor's brother-in-law, the emir XoırrXotırrhols 

[Kutlug bel], visited this Fortunate City of Trebiıond with his wife. Ayva Maria Secrreoıv&xcrr 
[despoina hatun], the Grand Komnene, and met the Emperor and was received into the 
palace, and aiter encamping his tents around Saint John the Sanctifier [Bor Tepe] for 
some eight days, and being paid great honors, he depaı ted in peace again. 
In the following year the Emperor made an expedition to 	surnmer pastuıcs (İlapxdzpıv). 
And we--being more than two thousand foot and cavalry ,gether—marched from Spelia 
[Ispela, now Ocakli, at 850 m., 3 km. east of Fikanoy yayla, 3 km. west of Hava, 7 km. 
west of Maçka] to Phianoe' [Fikanoy yayla, at 1919 m., 20 km. south of Akçaabat, 10 km. 
west of Maçka] with him and on past Gantopedin and Marmara, we went by Saint Mer-
kourios to Achantakas;" and atter spending four days with the emir, we returned in June, 
V, 6875 [1367] .... 

76" [Later in summer, 1367] ... the Emperor went up into the sununer pastures of Laı-achan 
[Akarsu, at 1250 m.], to Limnion [ near the Kolatdag Pass, at 2400 m.], and then went 
off as lar as Chaldia. 

76" ... the raid which the dıldt-n-uca [azap, sipani]'" boats made on the Araniotai [Arfs island, 
Puga, Giresun Adasi] [before 19 July, 1368] .... 

76" In March of the same year 6876 [1368], rArrLıcıaSAdnınç [Kiliç Arslan] invaded and lıcsiL;ged 
the places belonging to us in Chaldia, and the Emperor then marched up there at th, ,lead 
of his .arrny. 

771  On Epiphany, January, VII, 6877 [1369], Golachas [ Kolasa] was deceitfully captured 
by the Tıırks, and because of this Chaldia was devastated; some of its inhabitants perished 
in the fighting and some in the treacherous cave there. 
Around the end of January of the same year, 6877 [1369], the Emperor sailed to Linmia 
with a fine fleet, and returned af ter spending a period of bur months. 

77'. In May, VIII, 6878 [1370], the Emperor set out to the surruner pastures (fIcıpxdrpı v) in the 
district of Marmara, with some few men. And on Tuesday the 21st of the same month, 
they suddenly came upon a force of Turks—some five hundred cavalry and three hundred 

,» D. M. Nicol, TA e Las! Ceneuries of By:annum, 1261-1451 (London, 1972), 225. 
,“ In the map attackıed to H. Kiepert, "Der Verbreitung der griechischen Sprache im Pontischen 

Kiistengebirge," Zeiesehrill der Gesellechall iür Erdkunde gu Berlin, 25 (4) (1890), 317-30, PhiaM'e 
pastures are placed too close to the western ridge of the Matzouka-Prytanis valley, and Gantopedin 
is apparently equated with the Lavra castle (and fortifıed chapel) of Vazelon, near Hava (Papadopoulos-

Kerameus, FHIT, I, 119), although it should also be a pasture. The route of this expedition is impor-
tant because, il it can be worked out beyond Fikanoy yayla, it should lead to Kutlu§ beg's camp. 
One possibility is that Gantopedin represents the Haşka yayla, at 2150 m., that Marmara is the yayla 
of Mimera (now Erikli, attested in 1371 and 1432), that Saint Merkourios is in Trikomia (now the 
Kalenima Dere) and that Achantakas (which is not the chandax of Saint Kerykos) is the Achantakas 
attested in 1429 (Ahanda, now Kavakh, near the coast, 2 km. northwest of Akçaabat). This makes a 
round tour of about 40 km., but leads straight into the densely populated Trapezuntine coastal 
bando', of Trikomia, and hardly to an Akkoyunlu camp. It is more likely that from Fikanoy Alexios 
followed the yayla watershed at the heads of the valleys onward past Tonya and the Horosdağ, 

southwest to Ktirtün, Sunu Kale, and the Harşit-Philabonites valley. From the pastures of Phianoe 
this would have entailed a round trip of about 80 km. It would have brought him into the known 
lands of the Çepni, a principal Akkoyunlu federate. 

." The term is usually taken to indicate specifically Olioman pirates and bence the first Trapezuntine 
encounter with the Osmanlıs (in, e.g., &filler, Trebizond, 66), but at this dala is much more likely 
to represent Sinopitan or local Türkmen corsairs. İn what is perhaps his most egregious aight of 
scholarship, Gregoire erected a Greco-Turkish emirate of Ares, but his proposed state (which would 
have extended the entire 180 x 150 m. of the walled island) must, sadlY, be dismissed, if only on 
epigraphic grounds. H. Gregoire, "Notes epigraphiques. X, Michel Comneıae, emir d'Arane," Beyim 

de l'instruction publique e,, Belgiquı , 52 (1909), 12-17; F. Cumont, "Notes sur une inscription d'Ico-
nium," BZ, 4 (1895), 101-5: P. Wittek, "L'epitaphe d'un Comıaene Konia," Byzantioıı, 10 (1935), 
505-15; and 12 (1937), 206-11; Cebeci, Pre-Otlornan Turlu>,  (note 1 supra),210; Fallmerayer, Onginal- 
Fragnıanla, pt. 2, p. 91. 
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foot. The Emperor's follovıing was about a hundred horsemen and the Emperor joined 
battle and gained the victory by force of arms and pursued them; and he sent back here 
some Hagarenic heads and their banner. 

779  On 13 January [1373], the Emperor set out against Cheriana [Şiran-Ulusiran], and our 
forces were routed when a great deal of snow had f ailen and a violent storm had come upon 
them; one hundred and forty Christians were killed, some as sword fodder and some—rather 
more than half—died of the cold. 

78' On Sunday 16 April, XII, 6882 [1374], Golachas [ ? Kolasa] was taken by the Chaldaioi 
and restored to the Emperor's dominion; but the enemy recaptured it immediately. 

7811  After much discussion and exchange of embassies between the Roınaioi and the Mousoul-
manoi—I mean between the Emperor and Tcrriicrrivrıç -rCıcıXa-nlis [Taceddin glıbi] —the 
Emperor set out on 14 August, II [1379], with two great warships and two boats, with his 
daughter, kyra Eudokia. And we sailed as lar as Kerasous [Giresun]. But a message arrived 
from Trebizond that X7ı.ıcrd.ıao•SXdoıns [Kiliç Arslan] was about to invade the district 
around Trebizond. The Emperor left his daughter in Kerasous and returned to Trebizond 
iyidi the nobles and he strengthened the citadel and set the country in order. Around the 
end of September he set out and, collecting his daughter in Kerasous, went as lar as Oinaion, 
where he met the glıbi, and on 8 October, III, 6888 [1379], he betrothed his daughter, 
kyra Eudokia, to hint; and at this time the Emperor took control of Limnia. 

79'1  In February the Emperor set out against the TLıaırvieıEs [Çepni] by land ana sea. And 
about Sunday 4 March, III, 6888 [1380], he divided his army into two sections. He sent 
some six hundred footsoldiers away from Petroma [Bedrama Kale, on the east bank of the 
Harşit, 5 km. from the coast], and the Emperor hirnself took command of the cavalry and 
another very large party of footsoldiers, crossed the country of those who live all along 
the upper couse of the Philabonites River [Harşit Dere] up to their winter carnps Kenıa8ıdc]; 
and he destroyed their tents and he slaughtered and he burnt and he set free many captives 
of ours, liberating oli.10Mx.a [?],"• and he tıırned back and halted for a short while at 
İSX043onıEccrrris [? the coastal Büyük Liman of modern Vakfikebir]. The six hundred who 
had set out from Petroma made a raid into Kotzauta [apparently around Kürtün and Suma 
Kale] and ınassacred and ravaged and burned; and whenever they came to grips with the 
Tıırks who were pursuing them, as they fought their way down to the coast, many of the 
Tıırks fell. The Romaioi expected to meet the Emperor, but reached the shore first, fighting 
hard and slaying as they went. When they got to Sthlabopiastes beach and did not find the 
Emperor there, as they had arra.nged, they were a little inclined to let themselves be pııshed 

' This is the only word in Panaretos which has presented serious difficulty. It is unaccentuated 
in Cod. Marc. gr. 608, fol. 309r, top. There are three possibilities: (1) that crquıx6 is intended. but 
Cod. Marc. gr. 608, fol. 309r, which is very legible, does not say so; (2) that it is a latinizing 'simul-
taneously,' which would fit grammatically, but not phonetically, and is an otherwise unattested 
neologi.sm i.• and (3) that it is a place name. On geographical grounds I favor the yayla and now ruined 
village of £ı,uıtM or Dıirpoidi (now Sümüklü), attested as Christian in 1717 and 1733 (when it was 
associated with Kürtiln), and in 1779 (when Chrysanthos, its parish priest, venerated the Gospels 
of Şebinkarahisar). The place lies 44 km. northeast of Şebinkarahisar and 9 km. southwest of Kürtün 
and the Harşit Dere and, therefore, fits as the extreme limit of Alexios' expedition of 1380 and of 
possible Greek settlement in the area then. Settlement need not have been continuous between 1380 
and 1717, for Simikle may have been recolonized from the Tsite (Çit) valley during the flight to the 
highlands of the late 17th century. One Tsite village was traditionally linked with Platana (Akgaa-
bat) on the coast; elsewhere I have assumed that this entailed an 80 km. transhumance vıa Trebizond, 
but the Harşit valley and Simikle would have afforded a more convenient passage. I. T. Pampoukes, 
Tloımaxa, 2. To0 Trpurroosflacrro0 saf ırpcirrovcrraplov MixafıX xo0 ricivapi-rov, Irrpl 	rıjs TperrrEIoOvros 
Paa0ıtuni, TrZy -lıtyauıv KoıwnvCıv, enrc.ıç Kal ır6-rE Kal xrdianv hcacrros lpacrfXsıofv (1204-1426) (Athens, 
1947), 25; Panaretos, ed. Lampsides, 44, 93; A. Papadopoulos-Kerameus, lepoaciXtuırrıxii 8113X16.9T'iKr1, 
IV (St. Petersburg, 1899; Brussels, 1963), 299; N. Bees, 'Ai>upc:xıcrra Kal MıxoupyıKal criıv8polıal Tloırduni 
01[4 -ro0 Ilavaylov Tcf:q>ov, in 'Apx.116v-r., 14 (1949), 136; Bryer, Isaac, and Winfield, "Nıneteenth-
cuntury monuments," pt. 4, 177-78, 240; E. C. Colwell, The Four Gospels ol Karahisar, I (Chicago, 
1936), colophon no. 41; S. Papadopoulos, Alop.5dıcrı ls ils 	Tperrıx/ovv-rıax6v Xpovudıv M ıgarıX Ilavaprrov, 
BNIlıb, 6 (1928), 19; P. I. Melanophrydes, T6 Kıovp-roUv, in TIorrıcrıcdt (DUX.Na, 2 (12) (1937), 6-7; Fall-
merayer, Original-Fragments, pt. 2, p. 99. 
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back and some forty-two Romaioi fell. The Turkish men, women, and children who died 
numbered over one hundred.",  

80" On Wednesday 24 October, X, 6895 [1386], TcrrLıcrrf ırris (Taceddin] emir of Limnia [Çar-
şamba district], son-in-law of the Emperor, moved against the other son-in-law of the 
Emperor, son of Xcrrl.ı.g.ııipıs [the hacı  emir], called loıacuıttfılrec (Süleyman &I),". of 
Chalybia, with an army of twelve thousand men, invading Chalybia, when Taceddin was 
the first to fall and he was cut to pieces and died there; and some three thousand of his 
followers were slaughtered and the rest fled, abandoning their eqııipment—they lost seven 
thousand horses and countless anma. 

81' On Saturday 4 September, IV, 6904 [1395), the despoina leyra Eudokia"' the Grand Kom- 
nene arrived from Constantinople at Saint Phokas [Kordyle, now Akçalcale) 	She 
brought with her some brides .... And they entered Trebizond on Sunday, the following 
day, in a shower of rain 

18,  The geography of the campaign will be discussed in the forthcoming study by Bryer and Win-
field. Some identifications depend upon those of a somewhat similar campaign fought over the same 
area by Şeyh Cüneyd of Erdebil and the Grand Komnenos John IV in the 1450s: Chalkokondyles, 
Bonn ed., 464; W. Hinz, Uzun Hasan ve Şeyh Cütteyd (Ankara, 1948), 19-22. 

10  There are three problem> here: (1) Janasens, following Miller, names Xcırtvutipıç as Haci Omar, 
but -u6pi5 is not a Byzantine form for Omar and I agree with Fallmerayer and Izeddin that Xa-rtvınipıs 
is a name-title, hacı  emir; (2) Panaretos can be read to mean that Süleyman was the name of either 
the hac: emir, or of his son; Lampsides is alone in apparently assuming the former, which would 
imply that the usually meticulous Panaretos gave a name to the hacı  emir only upon mentioning 
him for the fıfth time, leaving his son nameless; so I agree with all other commentators in regarding 
the Süleyman who attacked Giresun in 1398/97 as son of the hacı  emir; and (3) there is the question 
of Alexios III's relationship with this Süleyman. He and Taceddin am separately described as yaupp65 
of the Emperor. In Panaretos, ed. Lampsides, 75,, ymarp6> is used as 'brother-in-law,' but in all 
other ascertainable cases (including that of Taceddin, with whom Süleyman is coupled), the chronicler 
uses it as 'tıon-in-law.' The hacı  emir was indeed brother-in-law of Alexios III, and yaupp6ç here might 
only describe his son's indirect relationship with the Emperor. But Panaretos has more elaborate 
(it rather vague) terms to describe relationships like this: e.g., 611  for what is actually 'first cousin 
once removed on the father's side,' and 78,7  for what is actually 'great-uncle of a sister-in-law.' So 
I infer that Alexios III married an unknown daughter to emir Süleyman of Chalybia before 1386. 
Janssen', Trdbizonde, 116; Miller, Trebizond, 60 (a daughter of Alexios III "marrying Hadji-Omar's 
son, Suleiman Bey ..."); Panaretos, ed. Lampsides, 86; Moravcsik, Bysaııtinoturcica, İİ. 216-17, 
285, 343 (where no transliteration is offered); Fallmerayer, Trapezwit (supıa, note 15), 196; idem. 
Oıiginal-Fıagmeme, pt. 2, p. 67; Sümer, Oguriar, 328; Izeddin, "Notes sur les mariages princiers" (su/sea. 
note 76), 156 note 72; C. Toumanoff, "On the Relationship between the Founder of the Empire 
of Trebizond and the Georgian Queen Thamara," Speculunı , 15 (1940). 299; Nicol, Kantaltourenos 
(su/sea, note 85), 143--46. 

"' Apparently the widow of the emir of Limnia. Eudokia's career may be reconstructed thus. 
Her parents. Alexios III and Theodom Kantakouzene, were born on 5 October 1337 and ca. 1340 
respectively. They were married after 8 October 1349 and had no marriageable offspring until after 
29 ,,August 1358 (or even June 1362, when part of the objection to Taceddin's demand for a bride may 
have been that only an infant was available). It was an age of uncanonically early state marriages: 
Eudokia's sister, Anna, was married to Bagrat V (VI) in June 1367 at the age of ten years and two 
months, and the extreme case is that of Simonis, daughter of Andronikos II, married to Stephen 
Uro2 II Milyutin of Serbia in 1299 at the age of five. It is, therefore, impossible to say how old Eudokia 
was when she married Taceddin of Limnia on 8 October 1379. After the death of her first husband on 
24 October 1386 the opinionated, spirited, goasipy but unreliable Trapezuntine interpolator of Chalko-
kondyles maintains that she was intended for Manuel II Palaiologos of Coastantinople, but that 
his father, John V (d. 1391), took her instead. In fact Sphrantzes reveals that she probably married 
Constantine Drage> (Dejanovit), grandfather of the last emperor of Constantinople, Constantine XI, 
who died in 1395, and cites the case as a precedent for a Byzantine ruler marrying a former member 
of a Turkish harem. After her second widowhood Eudokia seems to have retired to Trebizond. Pana-
retos, ed. Lampsides, passim; Angeliki E. 1.11İOU, Constantinople and the Latins. The Forsign Poliıy of 
Andronicus 11,1282-1328 (Cambridge, Maas., 1972), 96; Chalkokondyles, Bonn ed., 81-82, ed. Dark6. 
I, 75-76; G. Th. Zora>, Xpovısbv nspl Tar Toüpıewv IovkrEnıc..w (Athens, 1958), 35; G. Sphrantzes, 
Alemorii, 1401-1477, ed. V. Grecu (Bucharest, 1966), 80, 358; R.-J. Locnertz, "Une erreur singuliere 
de. Laonic Chakocandyle. Le pretendu second mariage de Jean V Paleologue," RED, 15 (1957), 
176-81; V. Grecu, "Zu den Interpolationen in Geschichtswerk da Laonikos Chalkokondyles," 
BSHAcRoum, 27 (1946), 92-94; A. Bryer, "Pisanello and the Princess of Trebizond," Apollo, 76 
(1962), 601-3; O. Lampsides, Zünnescra els -r6 Xporix6v MixafIX (Türüne-ray, in 'Apx.rldırr., 23 (1959), 
46-48; J. W. Berker, Manuel II Palaeologus (1391-1925). A Study in Lale Byzantine StatssmaasHip 
(New Brunswick, N. J., 1969), 474-77. 
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« Illustrissime Dux Burgundiae, 

» Ego David lmperator Trapessundarum post plurimam Salutenı  
libenter ad te scribo de his, quae hic apud nos occurrunt, ut cum certior 

factus pro Ula religione et amore erga fidem nostram possis deliberare quid 
tibi agendum sit. Nuper enim ego et reliqui Christiani Principes, qui in 
istis summis (I) regionibus, foedus atque ligam injecimus inter nos bellum 
gerendi contra Turcos, et ego filiam Calthoiannis (2) fratris et praedecessoris 
mei uxorem dedi Assembech, qui filius fuit Carailuch (3) potentissimi 
Principis. Et hoc feci ut ipse firmus sit et fidelis in liga, quam nobiscum fecit 
et perseveret in bello gerendo contra Turcum qui tenet Constantinopolim, 
cum quo bellum jam gerere incepit, multasque itti regiones et oppida 
pugnando cepit, quae prope confinia erant sua : nunc vero reversus est in 
patriam suam. Itaque nos et ipsi parati sumus et exspectamus adventum 
vestrum contra infideles, qıiem admodum dominus Papa ad nos scripsit, 
et per suum Oratorem nobis significavit, quod vos Latini principes debeatis 
inire consilium in civitate Mantuana ut faceretis exercitum contra infideles. 
Quod si facietis, nos parati sumus, Ego cum XXX biremibus et cum XX 
milibus hominum. Asambech promptus est exire ad bellum istud cum 
quinquaginta milibus hominum ad bellandum et subigendam Bursiam et 
totam Nataleam (4). Quapropter rogo illuminatissimam dominationem 
tuam ut placeat tibi dare aliquod principium huic bello ex partibus Ungariae. 
Nam si vos aliquod impedimentum etiam parvum Turco inferetis, ut ipse 
ad diversas partes distrahatur, nos adeo ipsum urgebimus ex latere nostro, 
ut facile destrui et debellari possit. Et si dominatio tua deliberat ad hoc 
intendere et venire et aliquem tuorum mittere, nos omnes Orientales principes 
promittimus tibi praestare omne auxilium, opem, et quicquid in nobis erit 
ad recuperandam Hierusalem, et te illius Regem constituemus. Et ut scias 
qui simus, qui confoederati sumus, et hoc tibi promittimus. Ego in primis 
qui paratus sum (ut dixi) cum XXX biremibus et XX milibus hominum : 
Georgius Rex Persarum (5) promptus est cum LX milibus hominum : 
Gorgora Dux Georgianae paratus est cum XX milibus equitum. Bendiam 
Rex Mirigreliae (6) cum suo filio promptus est cum LX milibus hominum 
quod ilti facile erit : Rabia cum suo fratre et suis baronibus cum XXX 
milibus hominum. Natio Githorum et Aranorum, promittunt militare sub 
vexillo Georgi Regis Persarum. Dardebech dominus Armeniae minoris cum 
X milibus hominum; Asambech, affinis meus (ut dixi) infidelis promisit 
nobis dare transitum, et personaliter venire cum quinquaginta milibus 
hominum. Sunt etiam nobiscum confoederati duo alii infideles domini, 

(I) Au lieu de sumus ». 

Il .'.git naturellement de Kalojoarma. 

Autrement dil, Kara Yuluk dont Hasan n'etait point k fil,, mala k petit-fils. 
Pour e Natoliam, bit 	 Bursia est Brousse, en turu Bursa. 

il faut comprcndre la partic da pay, de, lberes appeke Imertthie al. Fallmerayer, Geseklehtt 270. 
Bervikun pour Dalkın et Mirigıelkte pour ~grelkte. 

EKLER V: Iht ithin 	 (1)iL:ı s ı  Philippise yaı(lı  2 2 Nisan ı  L,i) tarihli 

ı nck ı iı hn 
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Caromanus (1) et dominus Sinoppi, qui continue quaerunt quorrtodo possint 
se vindicare de Turco Constantinopolitano, et terras suas recuperare. Aliud 
impraesentiarum ad Dominationem tuam non scfibo, nisi quod commendo 
tibi Michalem de Algeorii (2) Baronem et Oratorem meum quem ad te 
mitto, cui fidem plenam super istis rebus adhibeas, qui verbis omnem 
intentionem et deliberationem nostram exponet. lterum te oro, ut ne 
permittas hoc nostrum pium negotium et inceptum frustra fieri, quoniam a 
Deo factum credimus. Ego ex illo tempore quo amicitiam contraxi cum 
hominibus tuis qui ad has partes pervenerunt, semper mihi agnitus es, 
tuique honoris, et dignitatis fautor semper fui eroque. Vale in Christo. 

» Datus Trapessundae in palatio nostro residentiae. Anno Domini 
MCCCCLIX. Die XXII Aprilis.» 

« de Caramanie ». 

Il s'agit videnunent de Michel Alighieri. 

Bk. Emile Janssens, Trebizonde en Colchide. Bruxelles 1969, S. 147-149. 
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4 DAVID EMPİROR OF TUZ TRAPEZUNTINZ8 TO PHILIP DORU OF BUROUNDY 

ı  Most illustrious Duke of Burgundy : I, David Emperor of the Trapez-
untines gladly write to you with warmeat greetings, about what has 
happened to us, so that, knowing this more exactly, you can consider 
how to set for the saka of your piety and through love for our faith 1. 
For, noir, I and the other Chriıtian princes who are in these parta have 
formed an agreement and alliance between un to wage against the Turks; 
and I have giyen as wje to Assembechl the daughter of my brother and 
predecessor 	 Aasembech waa the son of the most powerful 
Prince Carailuch., And I have done this to secure him and make him 
faithful to la in the league which we made together ; and so that he 

should persevere in fighting against the Turk, who holds Constantinople. 
And now the alliance has begun operations and has captured in battle 
many of the Turk's Janda and fortresses which lay on his bordere, and now 
ha has retired into his own copntry. Therefore we ara, ourselves, ready : 
and we await your arrive' againat the iııfidels, about which the Pope 
wrote to us and informed un through his Ambassador ; and which you 
Latin Princes went to discusa in the Council of Mantua, so that you 
could organise an army against the infidels. 

If you do this, we shall be prepared : I with thirty biremes and with 
20,000 men : Assembech in ready to go to war with 50,000 men to attack 
and subject Bursa and all Anatolie. Hence I ask Your Most Enlightened 
Lordship that it may please you to make a start in the region of Hungary. 
For if you can conttibute any hindrance against the Turk, however 
minor, so that be in harried on »yerel sides, then we will press upon 
him from our front so that it will be eaay to deatroy and conquer him. 

And if Your Lordship considers doing this and comes, or sende any 
of your men, alt of un, the Oriental Princes, promise to send you help 
and aid and whatever we have for the recapture of Jerusalem, and — 
know you — we shall make you King of it, for we are confederatea and 
promise you this. First of all, there in I, ready witlı  30 biremes and 
20,000 men, as I said. Georgiva King of the Persians in prepared with 
60,000 men. Gorgora Duke of Georgiana in ready with 20,000 horse. 
Bendiam King of Mingrelia with his son in prepared with 60,000 men, 
which will be easy for him. Rabia a with his brother and his Baron& 
has 30,000 men. The Gith and Aron race promise to fight under the 
banner of Georgius King of the Persians. Dardebech Lord of Lesser 
Armenia • has 10,000 men. Asaembech my relative, as I said, has promised 
to give us righta of pasaage over the infidel lands and will come in person 
with 50,000 men. There are also in league with us two other infidel nden, 
Caromanus ı l and the lord of Sinope ıS : who are continually asking 
how they can claim Constantinople from the Turk and recapture their 
Janda. At preaent I ilhan arrite no more to Your Lordship, for I cornmend 
to you Michael de Algeory, my Baron and Ambasaador, whom I send 
to you : give bin full confidence in these matters be will explain to you 
alt our cins and deliberations. I pray to you again not to let our pıous 
negotiation and plan to be in vaiıı , for we believe it to be God's work. 
For since that time when I established cordial relationshipa with your 
men who reached these parte, I have alwaya acknowledged you and 
have, and ever will be, devoted to your honour and dignity. 

. Farewell in Christ. 
Giyen in Trapesunda, in the Palace our residence. 

In the year of the Lord 1459, the 22nd day of April e.  

It ia porible that the neva of the revocation of the Re.ion of Florence had not yet reached 
Trebizond. 
t. Uz. Harran, Chief:1.n of the White Sheep (Ak Kopın(o) (1449.1478). 
9 Kaloıdanniıı, or the Grand Koma.. John IV of Trebızond (1429-I458). 
4. Kor. Vahdi, or the Binek Leeetı, father of Uzun Ham. and .ııın.laır of the Gııııd 

Komutan. Alezke III of Treblzond (I349(390). 

5 George VIII, King of Khertli.lwırethia (1448.1468). 
6 Qwaryıtare 	rol. of Zaratche (1451.1490). 

lıp.it I, dedin» of Mingıeba (14144466). 	Tito Kanı.sa sınır of Adana. 
İ  Rabia, rol. of Abkhazia. 	 if Ibrah. Bey, the Grand Kanuna°. 

Circavbuıı  and Ovıetee. 	 il. 1.1.1 tafendiyaroglo Bey., 

EKLER VI: 22 Nisan 14.59 tarihli mektubun Ing. tercümesi 

Bk. Anthony A.M. Bryer Empire of Trebizond and the Pontos. X, London 1980, S. 197-198. 
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« Pius Episcopus Servus Servorum Dei 

» Dilecto filio nobili Duci Burgundiae, S. et A.B. 

» Invalescente magno Turco fidei Christianae adversario, et infinitos 

pene Christianos Salvatoris nostri Jesu Christi Sanguine in Crucis patibulo 

abunde effuso liberatos in suam servitutem redigente felicis recordationis 

pracdecessores nostri, maxime Nicolaus quintus et Calixtus tertius curam 

assumserunt, ne Turcus iste praevaleret pro viribus providendi, et quia 

sperabant in Europa posse tantum efficere, quod Reges et Principes Christiani 

se voluntarios et fideles Christi milites in hoc necessario tempore ostenderent, 

quisque eorum ad Asiam et Orientis partes misit dilectum filium Lodovicum 

de Bononia, fratrem ordinis Minorum de observantia regulari, ut is pro sua 

prudentia amicos excitaret, ad faciendum similiter arma contra Turcum. 

Nos autem cum in Praedecessorum praedictorum labores divina ordinatione 

successimus, Mantuam accedentes, simili spe ibidem Christianorum exer- 

cı tum adunandı, eundem fratrem Ludovicum misimus cum instructionibus 

opportunis Christianos et Christianorum amicos concordandi, et ut in 

Turcos cos vires conjungerent incitandi, data ei spe nos in Europa nullatenus 

defuturos. Accedens frater Ludovicus omnia sibi per nos commissa diligen-

tissime et prudentissime est executus, qui ut optima illorum Regum et 

Principum obedie'ntiam et devotionem, quam habent ad hanc sedem 

Apostolicam, intelligere possemus, curavit secum advenire dilectos filios 

MichaHem Imperatoris Trapessundarum, Nicolaum Regis Persarum, 

Costopam Ducis Georgione, Mannethen Assenbech Soldani Mesopotamiae, 

Morathum Verbrecht in Armenia Dominum, Oratores et nuntios, qui nobis 

literas attulerunt Dominorum suorum exprimentes favorem ad praesum-

tosissimi Turci destructionem et simul motivam desideriorum nostrorum 

executionem. Quoniam vero tabum Regum et Principum conclusiones ad 

honorem Dei et fidei nostrae tuitionem tendunt, ideo volumus tuam Sereni-

tatem participem fieri, ipsisque injunximus, ut cum praefato fratre Ludovico 

nuntio et Oratore nostro ad tuam veniant Celsitudinem, et singula, quae 

nobis verbo et scriptis responderunt, plene referant. Desideramus itaque 

a tua Excellentia ut tam ipsum Ludovicum quam ipsos Orientalium Prin-

cipum Oratores etiam nostra contemplatione ad tuam admittas audientiam, 

et suorum Dominorum ad ea quae Christi sunt devotionem attente consideres, 

attendatque tua nobilitas, quod non minus quam Orientis Reges, obligatur ad 

similia et majora in communis hostis destructionem pro viribus impendenda, 

et de hoc nos ac ipsos simul et totam ecclesiam ratam et consolatam reddes, 

eosdemque quantotius ad nos remittas votive expeditos. Commisimus autem 

dicto fratri Ludovico ut nostro nomine Celsitudinem tuam reddat certiorem, 

nos in omnibus Mantuz ordinatis pronos et paratos sine defectu futuros 

quantum ad nos attinet, quin etiam ultra quae ibi conclusa suni, et nos 

concernunt omnia nobis possibilia in Dei laudem adjiciemus. 

» Datum Romae apud Sanctum Petrum. Anno Incarnationis MCCCCLX 

Idibus Januarii, pontificatus nostri anno tertio. Sic Signatum A. de Hirs-
parto. » 

EKLER VII: Papa Pius'un Burgondia Dükü Philippe'e yazdığı  mektup 

Bk. Emile Janssens, Trebizonde en Colchide. Bruxelles 1969,. S. 149-150. 
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EKLER X: Uzun Hasan'ı n 1471 tarihli Rodos hâkimine gönderdiği mektup 

Bk. Topkapı  Sarayı  Arşivi, Nr. E. 8344 
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EKLER XI: Uzun Hasan'ın 1471 tarihli Kıbrıs hâkimine gönderdiği mektup 

Bk. Topkapı  Sarayı  Arşivi, Nr. E. 9662 
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